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1.IIOSACHUTEJIBHAS 3AITUCKA

Pabouas mporpamma JUCLUMIUIMHBI COCTaBJIeHAa Ha OcHOBaHUM ydeOHoro ruana 40.03.01
«Opucnpynenuus» no npopuino «YromoBHoe mnpaBo» 2022 roxa Hayasia MOATOTOBKH (O4HAad,
O0YHO-3a04yHast popma oOydeHus)

Pabouast mporpaMMa AMCIUILIMHBI COCTaBJeHAa Ha OCHOBaHWU ydeOHoro turana 40.03.01
«Opucnpynennus» no npoduiro «I'pakaanckoe npaBo» 2022 roga Havaja MOATOTOBKH (OYHas,
04YHO-3a04Hast popMa 00ydUeHHs)

[lpu peanmuszanmu 0Opa3oBaTENbHON MPOrPAMMBI
JTUCTaHIIMOHHBIE 00pa30BaTeNIbHbIE TEXHOJIOTHH.

YHUBEPCUTET BIIPaBE IPUMEHATH

2. HIEPEYEHb IIVIAHUPYEMbBIX PE3YJBTATOB OBYYEHHUA 11O
JUCIHUIIVIMHE, COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEMBIMU PE3YJIbTATAMHU
OCBOEHUSA OBPA30OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

2. 1 Heau aucuunanHbl

Lenbto qucuuruinHbl «THOCTpaHHBIH SI3BIK B c(epe IOPUCTIPYACHIUN SABISETCS 00yueHHe
IIPAKTUYECKOMY BJIAJICHUIO S3BIKOM IO crenuanbHOCTH «tOpucnpyaeHuus», 1 aKTUBHOTO
NPUMEHEHHS S3bIKa B MPO(HECCHOHATEHOM OOIICHUH.

2.2 3agaum IMCUMILIAHDBI:

-pa3BUTHE HABBIKOB YTEHHUS JINTEPATYPHI 110 clienuanbHOCTH «tOpucnpyneHuus» ¢ Leabio
U3BJICUEHHs HH(OpMAILIUH;

-pa3BUTHE HABBIKOB NyONIMYHOW peun (cooOleHue, NOKIaA, AUCKYyCCHsA) B paMKax
CIEUAIBHOCTH;

-pa3BuUTHE
ropuctpyaeHun/

HaBBIKOB  JICJIOBOroO IHMCbMa W BCIACHUA TCPCIIMCKU IO  BOIpOCaM

2.3 3nanna u yMmeHusi oOyuawuerocsi, (popMupyembie B pe3y/bTaTe OCBOCHHA
AUCHUILINHBI.

Kon n HanmenoBaHue nHAMKATOPa JOCTUKEHNS YHUBEPCAIbHON

HauMEHOBaHUE KOMIIETEHLIUU

YHUBEPCAIbHOU

KOMITETEHIIUU
YK-4. Cnocoben | YK-4.1 3HaeT: npuHIMIB KOMMYHUKALIUU B MPOo(decCHOHaIbHON cdepe,
OCYIIECTBIISITh KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUHI B npodeccuoHaITbHOM
JIETIOBYIO B3aMMOJCIICTBHY;
KOMMYHHUKAIIMI0O B | 3HaYeHHE KOMMYHHMKAIIUU B MPOpECCHOHATLHOM B3aUMOEHCTBHH;
YCTHOMN U | COBpEeMEHHbIE  CpeAcTBa  HMH(OPMAIIMOHHO-  KOMMYHHKAIIMOHHBIX
MUCbMEHHON (popMax | TEXHOJIOTUH.
Ha rocynapctBeHHoM | YK-4.2 Vmeer: co3gaBaTb Ha pPYCCKOM U HMHOCTPAHHOM  A3BIKE
s3pIke  POCCHIICKON | MUCbMEHHBIE TEKCThl HAYYHOTO U O(HIIMATbHO-EI0OBOTO CTHJICH peduun
®denepannn U | 0 1npodecCHOHAIBHBIM  BOINPOCaM;  HCHOJb30BaTh  TEXHOJOTMU
MHOCTPAHHOM(BIX ) (bopMHPOBaHUS CUCTEMBI KOMMYHHKAIUH;
s3bIKe(ax) AHAIM3UPOBATh CUCTEMY KOMMYHHUKAIIMOHHBIX CBSI3€M B OpPraHU3alMH.




YK-4.3 Bnaneer: peanuzarueii crmoco00B YCTHOW M MHCHMEHHOW BHUOB
KOMMYHUKAIIUA, B TOM YHUCJIC HA UHOCTPAHHOM S3BIKC,

3. MECTO JUCHUILUIMHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHON
IMPOI'PAMMBbI

Hucunmumna b1.0.02 «MHOCTpaHHBI S3bIK B cepe OPUCHPYIEHIMH» OTHOCHTCS K
00513aTeIbHON YaCTH.

[lpy w3yYeHWH IUCHMIUIMHBI, CTYJICHT 0O0JalaeT HaBbIKAMH, MOJYYCHHBIMH B paMKax
U3y4YEeHUS] HHOCTPAHHOTO S3bIKa B 00IIe00pa30BaTEIbHOM YUPEKICHUN

JIMCUMTUIMHBL, U1 U3YYEeHUS KOTOPBIX HEOOXOIMMBI 3HAHHS JAaHHOTO Kypca: <«SI3BIK |
CTHJIb IIPOLIECCYATbHBIX JJOKYMEHTOBY.

4.0bPBEM UMCIUIVIMHBI B 3AYETHBIX EJUMHULAX C YKA3AHUEM
KOINYECTBA AKAJEMUYECKUX YACOB, BBIJIEJIEHHBIX HA KOHTAKTHYIO
PABOTY OBYYAIOIIUXCS C MPENMOJABATEJEM (IIO BUJAM 3AHATHI) U
HA CAMOCTOATEJBHYIO PABOTY OBYYAIOLIUXCA

4.1 Ctpykrypa u coaepkaHMe JUCHUILIMHBI (MOAYJsl), CTPYKTYpHMpPOBaHHE ee IO
TemMaM (pa3jeiaM) ¢ yKa3aHHEeM OTBeJI€HHOr0 Ha HUX KOJHYECTBA aKaJeMHYeCKHX MU

ACTPOHOMHUYECKHMX YaCOB U BH/I0B Y4eOHBIX 3aHATHI

Ounas popma o0yueHus

OO6mas TpyA0eMKOCTh: 2 3.e., 72 yaca

Bcero TpynoemkocTs B 1 cemecTpe 2 3aueTHbIE €IUHUIIBI, 72 YacOB
KonraktHas (aynutopHas) paboTa CamocrostensHas | [Ipomexxyrounas
pabora aTTecranus
Jlexuumn [IpakTuueckas pabora
72 36 36 3auer

O6mmas TpyaoeMkocTh: 3 3.€., 108 gaca

Bcero TpymoemkocTs B 2 cemectpe 3 3aueTHble equHuIbl, 108 yacon
KonTaktHas (ayauropHast) pabota CamocrosrenbHas | [IpomexyTouHas
pabota aTTecTanus
Jlexumn [IpakTuueckas pabora DK3aMeH
108 36 36 36

Ou4Ho-3a04Has popma 00yueHHs

OO61mmas Tpya0eMKOCTh: 2 3.€., 72 yaca

Bcero TpynoemkocTs B 1 cemecTpe 2 3aueTHbIE €IUHUIIBI, 72 9acOB




KonrakrtHas (ayauTopHas) pabota CamocrostensHas | [Ipomexxyrounas
paborta aTTecTalus
Jlexuu [IpakTrueckas pabora
72 26 46 3auer

O6mas TpyaoeMkocTs: 3 3.¢., 108 gaca

Bcero TpynoemkocTs B 2 cemecTpe 3 3aueTHbIe enuuuipl, 108 yacos
KonrakTHas (ayauTopHas) pabora CamocrositensHas | [Ipomexxyrounas
paborta aTTecramus
Jlexnuu [IpakTrueckas pabota DK3aMeH
108 30 42 36

Temarnueckuii 1aH KOHTAaKTHOM pabOThI

(ounast hopma 0OyueHus1)

Hazpanue pa3znenoB (Moaynei) u Tem

Bcero tpynoemkoctu yacoB 180, 3aueTHbIX e1UHHULL 5

KonTakTHas [TIpomexyT. aTTect
(ayautopHast)
pabota
o Jlexunu | [Tpaxkr. Canm. JK3. 3au.
&23 3aHATHA | paGota
3 72 72
Tema 1. FOpuauueckoe oOpasoBanue | 1 6 6
CIIA, Poccun, Benukobpuranumu.
Tema 2. Opwucr. | 1 6 6
[TpodeccuonanbHas neITENLHOCTD
IOpHCTA.
Tema 3. FOpucnpynenmus, kak Hayka. | 1 6 6
Tema 4. TocynapctBeHHast cuctema | 1 6 6
Benukobpuranuu u CIIA.
Tema 5. IIpaBoBas cucrema 1 6 6
Benukobpuranuu u CIIA.
Tema 6. IIpaBo. Buas! npasa, ux 1 6 6
B3aNMOJIECHCTBHE.
IIpomexyTOUYHASI ATTECTAMA 1 36 36 3a4eT
Tema 7. 3aKOH U OPSIZIOK. 2 6 6
Tema 8. [Ipectyruienue n Haka3zaHue. | 2 6 6
Tema 9. [IpaBo u npaBocyue. 2 6 6
Tema 10. IIpaBooxpaHuTENbHBIE 2 6 6
OpTraHBbI.
Tema 11. MexnyHapoaHoe npaso. 2 6 6
IIpaBa yenoBeka.
Tewma 12. busnec u 3akoH. 2 6 6




Htoro 3a cemectp 2 36 36 36

IIpomexyTouHasi aTTEeCTALMA OK3aMeH

TemaTudeckuii miIaH KOHTAKTHOH paboThI
(ouHo-3a04Has popma 0OydeHU)

Ha3Banue pa3nenos (Moaysei) u Tem Bcero tpynoemkoctu yacoB 180, 3a4eTHBIX €IUHUIL 5
KonrakrHas IIpomexyT. aTTecT
(aynutopHast)
Cam.
pabora
= Jlexuuu | [Ipaxkr. pabora OK3. 3au.
§ 3aHATHSA
3 28 80 36
Tema 1. FOpunugeckoe oopazoBanue | 2 2 4
CHIA, Poccun, BennkoObpuranum.
Tema 2. IOpucr. | 2 2 6
[IpodeccruonanpHas aeATeIbHOCTD
FOPHUCTA.
Tewma 3. FOpucnpyneHius, Kak Hayka. | 2 4 7
Tema 4. T'ocymapcTBeHHas cucrtema | 2 2 7
Bemmuko6purtannu u CIIA.
Tewma 5. [IpaBoBas cucrema 2 2 7
Bemmuko6purtannu u CIIA.
Tewma 6. [IpaBo. Busel npaBa, ux 2 4 7
B3aUMOJICHCTBHE.
Tema 7. 3ak0OH ¥ OPSIIOK. 2 2 7
Tewma 8. TIpectynnenue u Haka3aHue. | 2 2 7
Tema 9. IIpaBo u npaBocyaue. 2 2 7
Tema 10. [IpaBooxpaHuTENbHBIE 2 2 7
OpraHsbl.
Tema 11. MexayHapoiHOe TIpaBo. 2 2 7
IIpaBa yenoBeka.
Tema 12. busnec u 3aKoH. 2 2
Htoro 3a cemectp 28 80 36
IIpomexyTOUHASI ATTECTAMSA DKk3aMeH

4.2 ConepxxaHue TMCUMILUIAHBI, CTPYKTYPHPOBAaHHOE 10 TeMaM (pa3/esiam)
Tewma 1. FOpunnueckoe oopazoanue CIIIA, Poccun, Bennkoopurannm.
[IpakTHueckoe 3aHsATHE

YyeOHuble HeIu:
[ToAroTOBKA K 3aHATHIO 11O CJICTYIOIIAM BOTIPOCAM:




1.UcTopus 10puandecKoro o0pa3oBaHuUs.

2.YOpuandeckoe oopazoBanue B Benmukoopuranuu (KemOpumk).

3.Buneopunsm “Higher Education in the UK”.

4 YOpuanyeckoe oopazoBanue B CIIA.

5.KOpuanaeckoe oopazosanne B Poccun. ADKOU — Moit HHCTUTYT.

I'pammarnueckuit maTepuair: Kateropuu umeHu cymecTBuTeIbHOT0. ApTukiu. ['naroi to be
B HACTOSIIIEM M MPOUIESAIIEM BPEMEHH.

Jlexcnueckuii MUHUMYM 110 TEME.

Tema 2. FOpucrt. IIpodeccuonanbHas qesTENbHOCTD IOPUCTA.

[IpakTuueckoe 3aHsiTHE
YyeOHnbie HeIu:
[ToaroToBka K 3aHATHIO MO CIAEAYIOIIUM BOIIPOCAM:

1.YOpucT u ropuanydeckas AesITeIbHOCTD.

2. IOpunuueckue npodeccuu: Cyabs, HNPOKYpop, CleloBaTelb, aJBOKAaT, HOTapuyc,
IOPUCKOHCYJIBT.

3. YOpuanueckue npodeccun Bennkobpuranuu.

4. FOpunnyeckue npodeccun CLIA.

5. Ponesas urpa “Lawyer’s Study”.

['pammaTnueckuilt marepuas: JIuuHble, NpUTSKATEIbHbIE U BO3BPATHBIE MECTOUMEHHMUS.
Crpykrypa aHrauiickoro mnpemioxxenus. Ilpunararensubie u Hapeuus. CTelneHH CpaBHEHUS
npujarateabHbIX U Hapeunid. CpaBHUTENbHbBIE KOHCTPYKLIUH.

Jlekcuueckuii MUHUMYM I10 TEME.

Tewma 3. IOpucnpyneHuus, Kak HayKa.

[TpakTudeckoe 3aHATHE
YyeOubie HeaIu:
[ToaroroBka K 3aHATHIO 1O CIETYIOIIMM BOMPOCAM:

1.Ilonsitue o npase. MicTopust BOSHUKHOBEHUS MPaBa.

2.I1epoie mpaBoBbIe Kogekchl: Hammurabi’s laws, Laws of Babylon, Ancient Greece and
Rome laws.

3.Coznanne OpurtaHckoro mpasa: The Magna Carta, Habeas Corpus Act, The Petition of
Rights, The Bill of Rights.

4. OcobeHHOCTH OPUTAHCKOIO IIpaBa.

I'pammaTnueckuii matepuan: KoaudecTBeHHbIE U MOPSAKOBBIE UHCIUTEIbHBIE, CIOKHBIE
COCTaBHBIE YHCIIUTEIbHBIE.

['maromn to have u o6opor to have/has got. Bo3BparHbie u yka3arenbHbie

MECTOUMEHHUS.

Jlekcuyeckuii MUHUMYM I10 TEME

Tema 4. T'ocynapctBenHas cucrema Benukoopurtanuu u CIIIA.
[IpakTuueckoe 3aHsTHE

YueOHbBIC HEJN:
[ToaroToBKa K 3aHATHIO MO CIAEAYIOIIUM BOIIPOCAM:



1 .ITonmuTHueckoe ycTpoiicTBO BennkoOpuTanuu, CHMBOJIMKA, THMH.

2. TlapnameHTCKass MOHapXHs: 3aKOHOAATENbHAs, UCIIOJHUTENIbHAs U CylqeOHas BETBU
BJIACTH, UX B3aUMOJICHCTBHUE.

3.Buneodpunsm“The Political System of the UK”.

4 Ilonutuueckoe ycrpoiictBo CIIIA, cumBonnka, THMH.

5. Ilpe3unentckas pecnyOyiMKa: 3aKOHOAATENIbHAs, MCIIOJIHUTENbHAs U CyleOHas BETBU
BJIACTH, UX B3aUMOJICHCTBUE.

6. Cucrema «cuepxek u npotuoecoBy» CILA, ee nensp.

I'pammaTtnueckuii Mmatepuan: Cuctema BpeMeH aHrIMiickoro riarona. Hacrosmiee
BpeMsA(IIPOCTOE, AJTUTEIBHOE, COBEPIIEHHOE, COBEPILIEHHOE JTUTEIBHOE).

Jlexcruueckuii MUHUMYM 110 TEME.

Tema 5. IIpaBoBas cuctema BenmukoOpurtanuu u CILIA.

[IpakTuueckoe 3aHsiTHE
YuyeOHBIE HEJH:
[ToaroToBKa K 3aHATHIO MO CIAEAYIOIIUM BOIIPOCAM:

1.Konctutynus Bennkobputanuu.

2.Koncrutynusa CIIIA.

3.0cHoBHbIE IIpaBa U 00A3aHHOCTH TPAXKJIaH.

4. CpaBHUTEIBHBIN aHAIN3 KOHCTUTYIIMU BenukoOputanuu u CILIA.

5. Koncrurynus Poccnn — OCHOBHOM 3aKOH CTPAaHBI.

['pammatuueckuii Mmatepuan: Cucrema BpeMeH aHTIuicKoro riarona. [Ipomesamiee Bpems
(mpocToe, IIUTENbHOE, COBEPIICHHOE, COBEPILICHHOE JUIUTEIBHOE).

Jlexcudecknii MUHUMYM TI0 TEME.

Tema 6. IIpaBo. Bunsl npaBa, nx B3auMOJEICTBHE.
IIpakTHueckoe 3aHsATHE

YueOHble nesu:

IToaroToBKa K 3aHATHIO MO CIEAYIOIIHAM BOIIPOCAaM:

1. KoHcTTYyIHOHHOE TIPABO.

2.I'paxxnaHckoe paso.

3. YromoBHOE TpaBo.

3.CemeliHo€ paBo.

4.JIenuKTHOE TPaBo.

5.MyHunumnansHoe Ipaso.

HcTopusi BO3HUKHOBEHUS, OCHOBHbBIE XapaKTEPUCTUKHU U OCOOCHHOCTH.

6.YcTHbIE pedepatsl 1o Teme.

I'pammarnueckuit matepuan: CucTteMa BpEMEH aHIVIMMCKOrO TIyarojia. byaymiee Bpems
(mpocToe, JUIMTENbHOE, COBEPILIEHHOE, COBEPIIEHHOE JITUTEIBHOE).

Jlexcnueckuiit MUHUMYM 110 TEME.

Tema 7. 3aKOH W TOPSIIOK.
[IpakTHueckoe 3aHsATHE
YueOHbBIE LN

[TonroroBka K 3aHATHIO 1O CJIETYIOIIUM BOIPOCAM:

1.YronoBHOE MpaBo U YroJIOBHBIN Mpoliecc.
2.Ilpectynnenue. Buapl npectyrieHnu.



3.IIpecTynHOCTb U €€ IPUYUHBI.

4 IlpectymieHne B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.

5.IIpecTynmHOCTb CpEAN MOJIOIEHKH.

6.KprumuHomorus 1 KpuMuHaNUCTHKA. VIcTOpHsI BOSHUKHOBEHUSI.

7.Yezape JIoMmOpo30 — 0ocHOBaTENIb KPUMUHOJIOTHUH.

8. PaboracBuaeodunpmom “Sherlock™, part 1, “AStudyinPink”.

I'pammaTnueckuii marepuan: CucreMa BpeMEH aHIVIMHCKOIO IJ1arojia. 3akKperyieHUue
BpEMEHHBIX (opM.

Jlexcruueckuii MUHUMYM 110 TEME.

Tema 8. IIpecTyninenue u Haka3aHUeE.

[IpakTuueckoe 3aHsiTHE
YyeOHble HeIu:
[ToaroToBka K 3aHATHIO MO CIAEAYIOIIUM BOIIPOCAM:

1.Hakazanue, ucropusi.

2.I'paxxjaHckoe M yroJJOBHOE HaKa3aHHUE.

3. IlpectymiieHus: ¥ NPECTYIMHUKH.

4. CMmepTHas Ka3Hb, UCTOPHS, 32 U MIPOTUB.

5. CmeptHas ka3Hb B Benukoopurtanuu u CLIA.

6. VcripaBuTenbHbIE YUPEKACHUA: TIOPbMbI U KOJIOHUU.

7. 3akmroueHueupead U TALIHS.

8.Ponesasurpa: “DetentionofaSuspectintheRobbery”.

['pammarnuaeckuii MaTepuan: CiioBooOpa3oBanue, THITBI ciioBooOpa3oBanus. CyQpQurce u
npedUKChl CyIECTBUTENbHBIX, IPHIIAraTeNIbHbIX, [TIar0JIOB.

Jlexcnueckuii MUHUMYM 110 TEME.

Tema 9. [IpaBo u mpaBocyaue.

IIpakTHueckoe 3aHsATHE
Y4eOHble mean:
IToaroToBKa K 3aHATHIO MO CIEAYIOIIHAM BOIIPOCAM:

1.CyneOnblii npouecc.

2. Buzpl cyeOHbIX Jei: TpaKAaHCKHUE U YTOJIOBHBIE.
3.Ilpokyparypa u ajBokaTypa.

. Cyn npucsxHbIX.

5. Cynonpou3Bo/ICTBO.

6. CynebHas cucrema BenukoOpuranum.

7. Cyne6nas cuctema CIIIA.
8
9

~

. Buneounem “TheTrial”’unu“The Lincoln Lawyer”.
. Ponesslenrpsl: “Hearing the Case in the Civil Court”; “Hearing the case in the Criminal
Court”.
10. IIpencraBienne ycTHBIX pedepaToB MO TEME.
['pammaruueckuit matepuan: HeompeneneHHble MECTOMMEHMS M HMX HSKBUBAJICHTHI.
MopanbHbIe TJIaroiibl ¥ UX YKBUBAJICHTHI. BrIpakeHHe JOHKECHCTBOBAHUS U TIPEATIONOKECHHS.
Jlekcuueckuii MUHUMYM I10 TEME.

Tema 10. IIpaBoOXpaHUTEIBHBIE OPTaHbI.

HpaKTI/I‘ICCKOC 3aHATUC



YyeOHbIe HeJIn:
[ToAroToBKa K 3aHATHIO IO CJICTYIOIIAM BOIPOCAM:

1.Opransl npaBonopsiika, UCTOPUS.
2.0Opranbl MpaBoONOPsAKA: OpraHU3aIusl.
. [IpaBa 1 00s13aHHOCTH TTOJIMIIEHCKUX.
. PaboTa monumuu BenukoOputanuu, posib M PyHKIUH.
. Cxotnauna Spa u ero uctopusi, METOAbI PaOOTHI.
. Buneounem*“Sherlock”, part II, “The Blind Banker”.
. Pa6ora momunuu CHIA, poibs 1 GyHKINH.
. @®BP: cTpykTypa, Kaapsl, opranu3anus paboThl.
. UaTepnon.
. Opraunsl npaBonopsiika B Poccumu.
10. IMonuuusa 1 00IEeCTBEHHOCTb.
11. Buneodunsm “LawAbidingCitizen™.
['pammatnueckuii Matepuan: Henuunsle ¢opmbl Trarojga: HHQUHUTHUB, TEepPyHIUH,
npuyactue I, II. OcHOBHBIC MOAETH YITOTPEOJICHUS.
Jlexcuyeckuii MUHUMYM TIO TEME.

O 01N O WU W

Tema 11. MexayHnaponnoe nipaBo. [IpaBa uenoBexka.

[TpakTH4eckoe 3aHsATHE
YyeOuble HeIu:
[ToaroToBKa K 3aHSATHIO 11O CIEAYIOIIAM BOIIPOCAM:

1. MexayHapoaHoe npaBo: MPUHLUIIBI U IPAaBUIIA.

2.CoBpemMeHHasl CUCTeMa MEXKIyHapOIHOTO TpaBa.

3.Opranuzanus O6bveanHeHHbIX Haruii u MexxayHapoIHoe IpaBo.

4. IlpaBa uenoBeka. 3auTa IpaB yeIOBEKa.

S.EBponeickast KOHBEHIIMS 110 IIpaBaM 4eJIOBEKa.

6. EBpomneiickuii cya 1o mpaBaM 4esioBeKa.

7. Kpyrastit cron «3akonsl EC B Benukooputanum.

I'pammaTnuecknii matepuan: CorsiacoBanue BpemeH. [IpaBuiia coriacoBaHusi BpEMEH.
[Tpsimast 1 KOcBeHHas peub. THUIIBI YCIOBHBIX MPENIOKEHUM.

Jlexcnueckuii MUHUMYM 110 TEME.

Tema 12. busHec 1 3aKoH

[IpakTHdeckoe 3aHATHE
YueOHble HeIn:
[ToaroroBka K 3aHATHIO 1O CIETYIOIIMM BOMIPOCAM:

1.loroBopHOE mpaso.

2.IIpaBo Ha TOProOBIIO.

3.MexayHapoIHbIe TOPTrOBBIE OPraHU3alUU: CTPYKTYpa U (PYHKITUH.

4. ApOutpax, MoCpeTHNIECTBO.

5. DKOHOMHMYECKHE MTPECTYIUICHNUS.

['pammaTunuecknii marepuan: CrocoObl CBSI3U MEXIy dJIeMEHTaMH TekcTa. beccoroznas
CBS3b B CIIOKHOIIOAYMHEHHOM IIPEUIOKEHUN.

Jlekcuyecknii MUHUMYM T10 TEME 3aHATHSI.

5. HNEPEYEHb VYYEBHO-METOAUYECKOI'O OBECIIEYEHUA JJIA
CAMOCTOSTEJABHON PABOTHI OBYYAIOIIUXCS IO JUCIHUIIIUHE



CamocrosiTenbHas paboTa CTYAEHTAa WIPacT BAKHYIO POJIb B BOCIHTAaHWU CO3HATEIHHOTO
OTHOUICHUSI K OBJIAJICHUIO TCOPETHYCCKUMH M MPAKTUYCCKUMU 3HAHUSMU, TIPUBUBACT PUBBIUKY
K HAalpaBJICHHOMY HHTEIUIEKTyalbHOMY Tpyxny. CTyAEHT IODKeH He HpOCTO NIpHOOpeTaTh
3HaHUS, HO U OBJIQJIETh CIIOCOOOM MX JOOBIBAHMS.

CamocrosTenbHas paboTa BCeraa BI3BIBACT y CTYACHTOB DA TPYAHOCTEH, IMaBHAs U3
KOTOPBIX HEOOXOAMMOCTh CaMOCTOSTEIIBHOM OpraHu3anuu cBoed pabotel. [losTomy, oxHa u3
OCHOBHBIX 3aJjad TMpErojaBaresisi SBISETCS IIOMOIIb CTYISHTaM B OpraHH3alud HX
CaMOCTOSITENIbHOW paboThl. DTO OCOOEHHO BAaKHO B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, KOT/AA IOCIE
OKOHYAHMS By3a NPUXOAUTCS 3aHHUMAThCS CaMOOOpa30BaHMEM — IOBHIIATH YPOBEHb CBOHMX
3HaHHI IIyTEM CaAMOCTOSITEIILHOTO U3YUYCHHSI.

3HaueHHe CaMOCTOATEIILHON pabOTHI CTYIEHTOB:

-ryOOKO€  HM3y4eHHE CYIIHOCTH BOIPOCA, BO3MOXKHOCTH pa3odpaTbcs B HEM
CaMOCTOSATEIILHO;

-BbIpa0OTKa CTOMKHX CAaMOCTOSITEIBHBIX B3IJISI0B M YOCIKICHUIA;

-pa3BUTHE YMEHUS CAMOCTOSTEIBHO IPUOOPETATh U YrIIyOJIATh 3HAHUSL.

VYcnoBus, 00ecrieynBaroIIe YCIEeITHOE BBIMOJIHEHHE CAaMOCTOSATEIbHOW PaOOTHI:

-MOTHBAIIMOHHOCTH 3aJJaHu# (IJ1s1 4ero, 4eMy CIiocOOCTBYIOT);

-yeTKast MIOCTaHOBKa 3a/1aY;

-aJITOPUTM, METO]I BHITIOJIHEHHS Pa0OTHI, 3HAHHE CTYJCHTOM CIIOCOOOB €€ BBHITIOITHEHHS;

-KpUTEPUU OLICHKHU, OTYETBI;

-BUBI U (POPMBI KOHTPOJISL.

Jist 3 (hEKTHBHOTO BBIIIOIHEHUS] CAMOCTOSITEIIBHON paOOThI CTYACHTHI IOJKHBI YMETh!

-CaMOCTOSITEIBHO Pad0OTaTh C TEKCTOM, KHUTOW M APYTUMH MaTepHaIaMH;

-KOHCIICKTHPOBATh;

-3HaTh [IPUEMBI 3aIIOMUHAHUS;

-TOTOBUTH COOOIIEHUSI, JOKIAAbI, pedepaThl, aHHOTAIIUH U T.]I.

[Tpu opranu3ay CaMOCTOATENBHOM PabOThI CTYICHTOB MPENOIaBaTEII0 HEOOXOIIMO:

-OTYETIIMBO BUJETH POJIb JAHHOW pabOTHI B CTPYKTYpe y4eOHOTOo mporiecca;

-ODUCHTUPOBATHCSI B  TPEOOBAHHMSAX OMNpEJCICHHMS YPOBHS OBIAQJCHUS  Y4COHBIM
MaTepuaoM;

-MaKCHMaJIbHO YYUTHIBATH YPOBEHB IMOATOTOBKU M BO3MOKHOCTH CTY/ICHTOB;

-HCTIOJIb30BaTh MHIUBHyaIbHbIE U MU PEPESHINPOBAHHBIC 3a/IaHHS;

-000CHOBaHHO BbIOMpATh 00bEM PabOTHI;

-OTIpeNeNATh JUINTENBHOCTh CaMOCTOSTENLHOW pabOTBl C YYeTOM €€ CIIOKHOCTH U
HOJICOTOBJICHHOCTH CTY/ICHTOB;

-pa3HOOOpa3UTh 33aHUS MO COACPIKAHHUIO;

-IPaBWJILHO COYETAaTh CaMOCTOSITENIbHYIO paboTy ¢ paboTol TMoJ PYKOBOICTBOM
IpernoaaBaTeds;

-IIPOEKTUPOBATH CAMOCTOATEIBHYIO pabOTy C Y4€TOM JOCTHTHYTOTO YPOBHSL.

Ilepedyens uTEepaTyphl AJIs1 OPraHU3ALNH CAMOCTOATE/ILHOM padoThI:

Merttyc, N.O. ®@pa3oBble r11arojibl COBpEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO sI3bIKa : ydeOHoe mocobue
/ 1.O. Merttyc. - PoctoB : U3natenbctBo «Denukcey», 2014. - 96 c. - (be3 peneruropa). - ISBN
978-5-222-22504-2 ; To xKe [DneKTpoHHBII pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271597

Hpoznosa, T.1O. [IpakTiueckasi rpaMMaTUKa aHTIIMICKOTO s3bIKA: (C KIF0YaMH). Y POBEHb
oOyuenust A1/A2 : yue6noe nocodue / T.FO. [lpo3noBa. - Cankr-IlerepOypr : Anronorus, 2014.
- 400 c. : wi. - bubmmorp. B kH. - ISBN 978-5-94962-225-4 ; To ke [DnekTpoHHBIH pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=257914



http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271597
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=257914

[Ipeobpakenckas, A.A. JlemoBas  mepenucka Ha  aHTJIMHACKOM  si3bIKE  /
A.A. IIpeoOpaxeHckas. - 2-¢ u3., ucnp. - Mocksa : HarmonanpHbl OTKPBITEIN YHUBEPCUTET
«HHTYUT», 2016. - 72 c. : un. - bubauorp. B kH. ; To xe [OnekTpoHHslii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=429121

Hynoposa, 3.C. IlpakTudeckuil Kypc aHIVIMMCKOTO $A3bIKA: JIEKCHUKO-TPaMMAaTUYECKHE
YIOpaKHEHHS U TeCThI : yueOHoe mocooue / O.C. Jlynopona. - Cankr-IleTepOypr : KAPO, 2015. -
352 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-9925-1031-7 ; To e [Dnextponnsiii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461807

Awnrnmiickuii 1s nepBokypcHukoB=English for Freshers : meToguueckoe mocobue / coct.
H.H. 3epkuna, O.H. Munaenko. - 2-¢ u3j., crep. - Mocksa : U3nparensctBo «®daunTtay, 2014. -
48 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-9765-2227-5 ; To e [Dnexrponnsiii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482381

Epmosa, O.B. Anrnmiickast poneruka. OT 3ByKa K CIOBY : y4eOHOE MOCOOME IO PA3BUTHIO
HaBBIKOB uTeHus W mpousHomeHus / O.B. EpmoBa, A.D. MakcaeBa. - 4-¢ u3a., CTEPEOTHII. -
Mocksa : M3parennctBo «®mmaTan, 2016. - 132 c¢. - ISBN 978-5-9765-1050-0 ; To xe
[DnexTponnslii pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83206

Ne Ha3zBanue tembl Bupl v conepikaHne caMOCTOSTENIbHOM PabOThI
1 Tewma 1. FOpumuueckoe 1.ITucemennsiiinepeBoarekcta “History of Legal Education
obpazosanue CIIA, in the USA”.

Poccun, Benukobpuranuu. | 2.CocTaBUTh CXEMy U IOATOTOBUTH YCTHOE COOOIIEHUE
“HigherEducationintheUK” o matepuanam Buaeoduibma.
3.Counnenne o teme “Ourlnstitute” ¢ mcmonbp3oBaHUEM
WHutepHer caiita: http://www.aeli.altai.ru
4.CocraBuThUUHCIIEHUpOBaThIuaiororeMe “Do you really
want to be a lawyer?”

5.3ayunBaHme JEKCHUYECKOTO MUHUMYMA.

6.BpInosiHeHNe JeKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX YIIPaKHEHUH.

2 Tewma 2. FOpucr. 1.UTteHue TEKCTOB O IOPUANYECKON PO eccuu.
[Mpodeccuonanphas 2.CocTaBUTh TaOJIHIly: FOPUANYECKUE TMPOPECCHU, MECTO
JeSITeTbHOCTD IOPHCTA. pabotsl, obs3anHOCTH. [lo Tekcty “Legal Professionin the

UKandthe USA”, conpoBosiaTh MOKa3 YCTHBIM PACCKa30M.
3. Iuckyccus: Why does the profession of a lawyer become
popular in this country?

4.IlogrotoBka K  y4acTUIO B pOJIEBOM  HUIpe
“Lawyer’sStudy”.

5.3ay4yrBaHuE JIEKCUYECKOTO MUHUMYMa.

6.BbInosIHEHNE JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKHUX YITPa)KHEHUH.

3 Tewma 3. FOpucnpynenmus, | 1.UrtenuenmyctuoiitnepeBonarekcta “The Law and Its
KaK HayKa. Importance”.

2.Pedeparsmoreme “Philosophers of Law” (Sir Thomas
More, John Locke, C.L. Montesquieu, Voltaire, Jeremy
Bentham) mucemenHoO.

3.0cce “Since no law is perfect, ancient laws left much to
be desired.”

4.  Mogzropoiiiutypm*“Name  legal ~ documents  of
constitutional importance, which have affected modern
legal systems.

4 Mounonornoteme “The Bill of Rights is the basis of the
British Constitution”.



http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=429121
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461807
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482381
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83206

5.3ay4ynBaHK€e JEKCUYECKOIO MUHUMYMA.
6.BbInosTHEHNE JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUX YITPa)KHEHUH.

Tema 4. I'ocynapcTBeHHas
cucrema BenukoOpuranuu
u CILIA.

1.CocTaBuUTh CXeMbl TOCYIApPCTBEHHOI'O  YCTpPOMCTBa
Bemuko6purtanuu u CIIIA, oTpa3uTh B3auMoJieiicTBHE Tpex
BETBEH BJIACTH. ITo Marepuajiam bunpMa
“ThePolitical Systemofthe UK.

2.AnnotupoBanue Tekcta “The Role of the Parliament”.
3.IloaroroBuTh  JOKIAABI  C  IpE3EHTALUSIMU O
rocyaapcTBeHHOM ycrpoiictBe BemukoOputanuun u CIIA
(pabota B rpymnmax).

4.3ay4yrBaHUE JIEKCUYECKOTO MUHUMYMa.

5. BeIlonHeHUE JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUX YIPAKHEHUH.

Tema 5. IIpaBoBas cucrema
Benukoopurtanuu u CIIIA.

1.Yrenue, ycTHBIN TiepeBon O€3 clioBapsi, aHHOTHPOBAHUE
tekcToB: “Scottish and Irish Decisions”; “Why did
Montesquieu admire British Constitution?”

2. Ycraasrema The UK Constitution”.

3. Ycrnas rema”The USA Constitution”

4.3ayunBaHue JIEKCUYECKOTO MUHUMYMa.

5. BeIloTHEHHE JIGKCUKO-TPAMMATHYECKUX YIIPAXKHCHUH.

Tema 6. [IpaBo. Bujbl
npaBa, ux
B3aUMO/JIEHCTBUE.

1.ITucbMeHHBIMNIEPEBOATEKCTOB, pedepupoBanue: “Public
Law and Private Law”; “Substantive Law and Procedural
Law”; Municipal Law”.

2 Ilpountats auanor “Municipality” ¥ MOATOTOBHUTH €ro
MUCHhMEHHBIN NIepecka3 B KOCBEHHOU peyHu.

3 duckyccusa:  “Civil  Law and  Criminal Law.
MainFeaturesandDevelopment”.

4. TloarotoButrh 0030p  aHINIMICKOW  Tpecchl O
MOJIUTUYECKUX COOBITHSIX B CHIA:
http://www.chicagotribune.com u ap. caiiTer

5. 3ayuynBaHHe JTEKCUYECKOTO MUHUMYyMA.

6. BeImoHEeHNEe TEKCHKO-TPAaMMAaTHYSCKHUX YITPAKHEHUH.

Tema 7. 3aKOH U OPSIZIOK.

1.ITucemennslii nepeBo Tekcra “CriminalLiability”.
2.IlepeBon Ttekcta «lIpecTymHOCTh W €€ NPUYHHBD) C
PYCCKOIO S13bIKa Ha aHTJIMUCKUMN.

3. VYcruble pokmanel mo Tteme “NotoriousCriminals”
MIPE3EHTALUEH.

4. Muckyccus: CrimeandSociety”.

5. Muckyccus: Criminality — Inborn or Acquired?””.

6. Hokmaasl o Teme ‘Famous Detectives”.

7. JlaTh XapakTepUCTUKY MpPO(pEeCCHOHATBHBIM KauecTBaM
III. Xonmca; ompeaenuTh COCTaB  PacCCIEIyeMOro
IIPECTYIUIEHNUS, ONPENECIUTh HAKa3aHUE 3a IPECTYIJIEHUE
no puneMmy “Sherlock”(Part 1,” AStudyinPink”.

8. 3ayunBaHHE JIEKCUYECKOIO MUHUMYMA.

9. BeINoTHEHNE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YIPAKHEHUM.

Tema 8. [Ipectynenue u
HaKa3aHHeE.

1.ITucbMeHHBI TEpeBOJ TEKCTa M COCTaBJIEHHME IUIaHA
nepeckasa ‘“‘PunishmentsThroughtheAges”.
2.AnHoTupoBanue Tekcta “CrimePrevention”.

3.Ycruble poxmanel mo Temam: “JosephlgnaceGuillotin”,
“CharlesLynch”( ¢ npe3enTanueit).

4. TuckyccunnoBonpocam: “Capital Punishment creates, It



http://www.chicagotribune.com/

does not solve problem” (give examples).

“Prisons: a solution to crime?”.
5.IToaroroBkakpoineBoiiurpe ‘“‘DetentionofaSuspect in the
Robbery”.

6. IIpouurtarprekct  “CriminallnjuriesCompensation”,
o0cynuTeBpoOpME Tuanora.

7. 3ayuynBaHHE JIEKCUYECKOTO MHHUMYMaA.

8.BbINOJIHEHNE JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKUX YITPa)KHEHUH.

Tema 9. IIpaBo u
IIpaBOCYHE.

1.CocTaBuTh TEPMHUHOJIOTHYECKUI KPOCCBOP/I IO TEME.

2. Ilucemennslit mepeBoy Tekcra “Judicial Institutions”.

3. Pedepar nmo teme“Criminal Courts in Great Britain”.

4. Aunotaruu o tekcram: “Courts in England and Wales”,
“Courts in Scotland).

5. Muckyccus: “Legal cases are best decided by professional
judges, not by ordinary members of the public”.

6. [TonroroBka k poneBbiM urpam: “Hearing the Case in the
Civil Courts”; “Hearing the Case in the Criminal Courts”.

6. IToaroroBUTh KOMMEHTapUil K BhICKa3bIBaHUAM: “Every
unpunished murder takes away something from the security
of every man’s life.” (Webster);

“If there were no bad people, there would be no good
lawyers”.

7. Ycrubie nokianasl mo temam: “Judicial System in Great
Britain”; “Judicial System in the USA”.

8. JlaTb XapaKTEepHCTUKY JCSTEIbHOCTH IOPUCTOB TIO
npocmorpeHHoMmy Gmibmy “The Trial”. Oxapakrepu3zoBaTth
NeSITeIbHOCTD aJJBOKATa, CIICIOBATEIIS.

9.3ayunBaHuNE JJEKCUYECKOTO MUHUMYMa.

10

Tema 10.
[IpaBooxpaHuTENbHBIE
OpraHBbl.

1.Ilucemennslit nepeBoy tekcra “From the History of Law
Enforcement”.

2.AHHOTUpPOBaHME TEKCTa MUCHBMEHHO, Ha PYCCKOM SI3bIKE:
“Law Enforcement Agenciesin the USA”.

3.CocTaBUTh nepevyeHb MOJTHOMOYHI MOJUIMU
Benukooputanuu u CILIA, npokoMMeHTHpPOBaTh B YCTHOMN
dopme, naTh cpaBHUTEIbHBIN aHanu3. PaboTa nmo rpymmnam,
10 M3YYEHHBIM Ha 3aHATHIX MaTepHajiaM.

4. JlaTb XapaKTEpPUCTUKY JEATENBHOCTH JETEKTUBOB IIO
¢uemy “Sherlock”, part 11, “The Blind Banker”.

5. IMoaroroBka k ponesoit urpe “Identify the Suspect”.

6. Counnenne (muceMeHHo): “Study the Manifesto of the
US citizens against police brutality. Compile a similar
Manifesto on behalf of the British public”. (Mcnons3oBath
MaTepuaibl TEKCTOB, W3YYEHHBIX Ha 3aHATUU 10 TeMe
“Police and Society”).

7. Auckyccus no punsmy: “Law Abiding Citizen”.

11

Tema 11. MexayHapoiHoe
npaBo. [IpaBa uenoseka.

1.CocTtaBuTh KpOCCBOpA IO FOPUANYECKON TEPMHUHOJIOTMHU
TEMBI.

2.JIlucpMeHHBII TEPEBOJ TEKCTa, AHHOTHPOBAaHUE Ha
aHrauiickom s3bike “Human Rights”.

3. luckyccun:a) In what way are human rights different
from civil rights? b) What is the relationship between law
and morality?




4.Ycrawie gokmansl: “The European Convention on Human
Rights”, “The European Court on Human Rights”. Jloxnast
COITPOBOXKIAOTCS KOMITBIOTEPHOM MpE3eHTAIUEH .

5. IloaroToBUTH YCTHBIE BBICTYIUIEHHUS II0 TEME «KPYIJIOTO
« croma»: “The European Community Law in the UK”.
6.0cce: “What Essential Rights are protected by the
Convention?”

7. 3ayuynBaHHE JEKCUYECKOTO0 MHHUMYMa TI0 TEME.

12 Tema 12. busnec u 3akoH. | 1.YcTHBI mepeBom Tekcta W pedepaT (IIMCBMEHHO):
“Contracts”.

2.AHHOTHPOBAaHUETEKCTOB: “Combating Unfair
Competition”, “Anti-Monopoly Agency”.

3. Jduckyccus: “Why does the role of the lawyer in preparing
contracts become more important?”

4 ITucemennbiiinepeBoaTekcra“Legal ~ Foundation  for
Business”.

5. Hoxmaner: “Setting Up a Business”, “Breach of Contract.
Winding up a Company”.

6. 3ayunBaHMe JEKCUIECKOTO MUHUMYMA IO TEME.

7. BpInoJTHEHNE JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKHUX YITPaXKHEHUN

6. ®OH/JI OHLHEHOYHBLIX CPEJICTB /UJUIsA IPOBEJEHHS TEKYUIEIO
KOHTPOJISI 3HAHUIL, IPOMEXYTOUHOU ATTECTALIMU OBYYAIOILIUXCSI
O JUCIHUIIJIMHE

@oHJ OLEHOYHBIX CPEeICTB /AJsi NPOBeJeHHs] TEKYIIero KOHTPOJIsI 3HAHMIA,
MPOMEKYTOYHOI aTTeCTANIMU MPUBEIeH B MPUJIOKEHHH.

7. TEPEYEHb OCHOBHOM W JONOJHUTEJBHOM YYEBHOU
JUTEPATYPBI, HEOBXOJUMOM JJ1s1 OCBOEHUS JUCHUTILINHBI (MOIYJIS)

OcHoBHasi yueOHasi IuTEpaTYpa

Yepemuna, B. b. Aurnwmiickuii s3bik: yuebnuk: [16+] / B. b. Uepemuna, 0. A. Iletposa,
E. H. Caraiinaunas ; PocToBckuii rocynapcTBeHHbI 3koHOMUYeckuil yHuBepcutet (PUHX). —
PoctoB-na-J/lony: Mznatenbcko-nonurpaduyeckuit kommieke PI'OY (PUHX), 2020. — 210 c.:
ui., TadmI. - Pexxum JIOCTyMa: o MOJIITHUCKE. - URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611191

Komapoga, 0. A. Anrnmiickuii s3blk: mocobue no rpamMmmaruke «Grammar Companion»
Uit 3 kacca obmreobpa3zoBaTenbHbIX opranuzanuii : [6+] / FO. A. Komaposa, O. B. Manosa. —
Mocksa : Pycckoe cnoBo, 2018. — 281 c.: wi. — (OI'OC. HayanpHas ”HHOBAaIIMOHHAS TITKOJA). —
Pexum nocryna: o moanucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=486311

TuxoHos, A. A. AHIUHCKUN A3BIK: TEOPHS U MpakThka nepesoaa: [12+]/ A. A. TuxoHos.
— Mocksa : ®JIMHTA, 2019. — 120 c. : tabn. — Pexum poctyna: mo mommucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611202

Brosuues, A. B. AHMmiCKuil S3bIK: YT€HUE, IEPEBOJ, pedepupoBaHre U AHHOTUPOBAHUE
CHeIMalIbHBIX TeKcToB: [16+] / A. B. Bonouues, C. 1. KoBamsuyk. — Mocksa: ®JIMHTA, 2020.
— 294 c. — Pexum JI0CTyTIA: 1o MOJIITUCKE. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611213

JlonoiHUTeIbHAS yuyeOHAasl JJuTepaTypa:



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611191
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=486311
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611202
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611213

I'ymoBckas, I''H. Anrnumiickuii s3pik npodeccuonanbHoro obmenus=LSP: English for
professional communication : yue6HOoe mocodue / I'.H. I'ymoBckas. - Mocksa : M3gaTenbCcTBO
«®nunTay, 2016. - 218 c. - bubmmorp. B kH. - ISBN 978-5-9765-2846-8 ; To xe [ DneKTpOHHBIHA
pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482145

Xopens, P.B. Ilpaktudeckas rpaMmaTika anrauiickoro si3pika=English Grammar Practice
: yueonoe mocooue / P.B. Xopens, WM.B. Kprokosckas, E.M. Crambakuo. - Munck : PUIIO,
2016. - 568 c. - ISBN 978-985-503-639-6 ; To xe [Dnextponnsli pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=463612

Bba6uu, I'.H. Lexicology: A Current Guide=JIEKCHKOJIOTHsI aHTIMICKOTO fA3bIKA : yueOHOE
nocobue / I'.H. babuu. - 8-e u3a. - Mocksa : U3narenscrBo «@auHTay, 2016. - 198 ¢. - ISBN
978-5-9765-0249-9; To xKe [ D7eKTpOHHBIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83079

Cunonc, O.B. Develop Your Reading Skills. Comprehention and Translation
Practice=O0yueHue YTeHHIO U ITepeBoay (aHIIHICKHI I3bIK) © yueOHoe mocooue / O.B. Cumouic.
- 3-e u3x., crepeoruir. - Mocksa : M3garensctBo «@muHTan, 2016. - 373 ¢. - ISBN 978-5-89349-
953-7, To xKe [DnexrponHsbIii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=84903

Apusia, M.A. Tlegarorudeckue TEXHOJOTHH OOYYCHUST MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B IIKOJIC :
yuebHoe nocodue / M.A. ApusH. - 2-e u3f., crep. - Mocksa : U3narensctBo «®munTan, 2016. -
113 c. : Tabn. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-9765-2827-7 ; To xe [DnexkTpoHHBIN pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482497

Mertyc, N.0. ®pa3oBbie I1aroibl COBPEMEHHOTO aHTIIMICKOTO sI3bIKa | y4eOHOe mocooue
/ 1.0. Merttyc. - PoctoB : U3narensctBo «@enukcey, 2014. - 96 c. - (be3 peneruropa). - ISBN
978-5-222-22504-2 ; To xKe [DneKTpOHHBIN pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271597

Hpoznosa, T.1O. [IpakTudeckast rpaMMaTUKa aHTJIIMICKOTO s3bIKA: (C KIF0YaMH). Y POBEHb
oOyuenust A1/A2 : yae6noe nocobue / T.1O. [Ipo3nosa. - Cankr-IlerepOypr : Anronorus, 2014.
- 400 c. : un. - bubmuorp. B kH. - ISBN 978-5-94962-225-4 ; To »xe [DneKTpoHHEII pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=257914

[TpeoOpaxkenckast, A.A. JlenoBas  mepenucka Ha  aHIJUMCKOM  s3blke  /
A.A. TlpeoOpakeHckasl. - 2-¢ u3., ucnp. - Mocka : HarmonanbHblid OTKPBITEI Y HUBEPCUTET
«HHTYUT», 2016. - 72 c. : wi. - bubnuorp. B kH. ; To xe [DnexTponnslii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=429121

Hynoposa, 2.C. IlpakTHueckuil Kypc aHIJIMICKOrO S3bIKa: JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKUE
YIpaKHEHHS U TeCThI : yueoHoe mocobue / 3.C. lynopona. - Cankr-IletepOypr : KAPO, 2015. -
352 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-9925-1031-7 ; To e [DnexTponHslii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461807

Awnrnmiickuii ans nepsokypcHukoB=English for Freshers : meronnueckoe mocobue / cocr.
H.H. 3epkuna, O.H. Munaenko. - 2-e¢ u3n., crep. - Mocksa : U3narenbctBo «@mmHTay, 2014. -
48 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-9765-2227-5 ; To e [DnexkrponHnslii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482381

Epmosa, O.B. Aurnwmiickas poneruka. OT 3ByKa K CJIOBY : yueOHOE TOCOOME MO Pa3BUTHUIO
HaBbIKOB uTeHus: U npousHomenus / O.B. EpmoBa, A.D. MakcaeBa. - 4-e u3[., CTepeoTHI. -
MockBa : HsmarensctBo «Dmuurayn, 2016. - 132 c¢. - ISBN 978-5-9765-1050-0 ; To ke
[DnexTponnsii pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83206

8. HEPEYEHbDb PECYPCOB NHO®OPMAIIMOHHO-
TEJJEKOMMYHUKAIIMOHHONU CETH «MHTEPHET», HEOBXOIUMBIX JIJIs
OCBOEHMUSA JNCIUIIVINHBI:

Bce oOyuarommxcst yHMBEpCHTETa  OOECIEYeHBl  JOCTYIIOM K  COBPEMEHHBIM
npodeccnoHanbHBIM 0a3aM JaHHBIX U MH()OPMAIIMOHHBIM CIIPABOYHBIM cucTeMaM. Exxeromnoe
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OOHOBJICHHE COBPEMEHHBIX MPO()ECCHOHANBHBIX 0a3 TaHHBIX U MH(POPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX
CHCTEM OTPaXXEHO B JIUCTE aKTyalu3alluu pabodel mporpaMMsl

CoBpeMeHHbIe TPpOo(deccHoOHATIbHBbIE 0A3bI JAHHBIX:

Crnenuanu3upoBaHHBIA  IIEHTP  IOPUAMYECKUX  HcciemoBaHuii  KeM-Opumkckoro
yuuBepcuteta «The Lauterpacht Research Centre for International Law at the University of
Cambridge»: www.Icil.cam.ac.uk

Pecypcwl uis w3ydenust ariumiickoro sizeika Just English mms Oynymmx ropuctoB u
MOJIMTOJIOrOB: WWW.just-english.ru

Legalese-replacers: http://www?2.law.ucla.edu/volokh/legalese.htm

Caiitel  MexayHaponubix 3k3ameHoB TOLES wu ILEC (ctpyktypa 59K 3amMmeHa,
PEKOMEHIyeMbIe TIOCOOUSI JUIsl MOATOTOBKH, MPUMEPHBIC TECTOBBIC 3a/JaHUS, IEHTPHI Cla4d U
ap.): http://www.toles.co.uk; http://www.legalenglishtest.org

On-line Law Dictionaries (ropuamdeckue cioBapu): Ou-maitH Bepcuss ABBYY Lingvo
(mBysi3brunbIil):  http://slovari.yandex.ru TonkoBbiii crmoBaps Black’s Law Dictionary:
http://thelawdictionary.org TosxoBsiii cioBapb: http://dictionary.law.com

DOneKTpoHHbIE 00pa3oBaTeNbHbIE pPECypChl, pa3pabOTaHHBIE MpernojaBaTeNs MU |

pasmemennsie B OC_MOODLE_ITTY - http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=2534

9. ONUCAHUE MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOM BA3bI, HEOBXOJIUMOIi
JJS1  OCYIIECTBJIEHMSI  OBPA3OBATEJIBHOIO  NPOLECCA MO
JUCLUIIJIMHE (MOAY.JIIO)

s ocyuiecTBiieHus 00pa30BaTEIbHOIO IpoLEcca M0 JAUCHUUILIMHE UMEETCS B HAIUYUU
CleyIoIas MaTepuaabHO-TeXHHUecKas 0a3a:

Ayautopun IIporpammHoe oGecnieueHue
- ydeOHasi ayTUTOpHS AJSl IPOBEACHHUS
y4€OHBIX 3aHATUN 110 AUCIUTUIMHE, Onepanuonnas cucrema

OCHAIIIEHHAs! KOMITBIOTEPOM C BBIXOJIOM B [Taxer O@V_ICHHX OPUIOKCHUHN
UHTEPHET, MYIbTUMEIUATIPOECKTOPOM; bpaysep Firefox, funexc

- TIOMEIIEHHE JI1 CaMOCTOSTEIILHON
paboThl 00yJarOITUXCSl, OCHAIIIEHHOE
KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOM C
BO3MO>KHOCTBIO ITOJIKJIFOUEHUS K CETH
HuTepHeT u obecnieueHueM J10cTymna B
3JEKTPOHHYIO0 HH(OPMAIIMOHHO-
oOpasoBarensHyto cpeny [TTY;

- CIICHHUAIM3UPOBAHHAA ayIUTOPHUA I
poBeieHus 1abopaTOPHBIX PaboT MO
JUCLIUIUIMHE,

OCHaIlleHHasi HA0OPOM PEaKTUBOB U
1abopaTopHOro 00OpyI0BaHUS;
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10.0BYYEHHUE NHBAJINJ10OB n JIMIQ C OI'PAHUYEHHBIMU
BO3MOXHOCTAMM 310POBbs

[Tpu HeoOxoauMocTu paboyasi mporpamma JAUCLUILUIMHBI MOXKET OBbITh aAanTUPOBaHA IS
obecrieyeHnss 00pa30BAaTENBHOTO Tpollecca HMHBAIWAOB M JIMI C  OrpaHUYCHHBIMHU
BO3MOXKHOCTSIMU  3710poBbsi. J[ist 3TOro Tpebyercss 3asBICHUE CTyJeHTa (€ro 3aKOHHOIO
IIPEJICTABUTEIISA) U 3aKIIOYEHHE [ICUXO0JI0r0-MequKo-nenarornueckoit komuccuu (IIMIIK).

[Tporpamma onoOpeHa Ha 3aceqaHuu Kadeapbl AHITMHACKON (HIONOrHU U EPEBOIOBEACHHS OT
06.006.2022 rona, mpotokon Ne 11

k/ }

3aB. kadenpa AHTITHICKOW (PHIIOIOTUN U TICPEBOIOBEICHHS A.B. Kupumiosa



[Tpunoxenue Nel
K paboueii mporpamme
«HOCTpaHHBIN A3BIK B chepe IopUCTIPYACHIIUN

MunucTepcTBo 00pa3oBanusi MockoBcKoil 001acTH
I'ocynapcrBeHHOe 00pa3oBaTe/ibHOE YUpesKAeHNe BbICIIEro 00pa3oBaHus
MockoBckoi 001acTH
«locynapcTBeHHbI TYMAHUTAPHO-TEXHOJIOTMYECKUH YHUBEPCUTET
ITTY)

@®OH/] OHEHOYHBIX CPEJCTB JJISI IPOBEJEHUS TEKYIIETO KOHTPOJIS
3HAHUM,

MMPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIMA OBYYAIOIIIUXCA

Hanpasnenue noarorosku 40.03.01 KOPUCIIPY JEHIIA

[Ipodunu noaroTroBKU
«["pask1aHCKO€ MPaBO», «YTOJIOBHOE IPABO»

KBanuduxanus BeIycKHUKA — OaKkaaBp

q)opMa 06y‘leHI/I$[ O4YHas1, O4YHO-3a04YHasd

r. OpexoBo-3yeBo
2022 1.



1. UHauKAaTOPBI JOCTHXKEHUsT KOMIIeTeHIHii

Kon u HanmenoBanue nHAMKATOpa TOCTUKEHUSI YHUBEPCAIBHON

HauMEHOBaHUE KOMIIETEHIIUU

YHUBEPCAIbHOU

KOMIIETEHIIUU
YK-4. Criocoben | YK-4.1 3HaeT: mpuHIMIIBI KOMMYHHUKAIIMK B TIpodeCCHOHAIBHOU cdepe,
OCYILIECTBIISITh KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUHI B npodeCCHOHATLHOM
JIEJIOBYIO B3aUMO/ICHCTBUY;
KOMMYHUKAIIMIO B | 3HAYCHHE KOMMYHHKAIIUHU B MPOPECCHOHATHHOM B3aUMOICHCTBIH;
YCTHOU U | COBpEMEHHbIE  cpeAcTBa  MH(OPMALMOHHO-  KOMMYHUKALMOHHBIX
MUCEMEHHON (popMax | TEXHOJIOTUH.
Ha rocyngapctBeHHoM | YK-4.2  VYmMeer: co3gaBaTh Ha pPYCCKOM M HHOCTPAHHOM  SI3BIKE
s3bIke  Poccuiickoli | MUChbMEHHBIC TEKCTHI HAYYHOTO W O(UIMAIBHO-ACIOBOTO CTHIICH peuu
®denepanun U |10 mnpodeccHOHANbHBIM  BOINPOCaM;  HCIOJIb30BAaTh  TEXHOJOTHH
MHOCTPAHHOM(BIX) (OopMHUPOBAHUS CUCTEMBI KOMMYHHKAIUH;
A3bIKe(ax) aHAJIM3UPOBATh CUCTEMY KOMMYHHUKALIMOHHBIX CBSI3€W B OPraHU3alUU.

VYK-4.3 Bnageer: peanusanueii cnoco00B yCTHONH M NUCbMEHHOW BHJIOB
KOMMYHUKAIIMH, B TOM YHCJIE HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

2 OIIUCAHME MOKA3ATEJIEW 1 KPUTEPUEB OLIEHUBAHUSA KOMIETEHIINAI
HA PA3JIMYHbLIX JOTAINAX HX @®POPMHUPOBAHUSA, OIIMCAHHUE HIKAJI
OIEHNBAHUA

OneHka ypOBHS OCBOCHHS KOMIIETCHIMHA Ha pa3HBIX JTamax HX (HOpMUPOBAHHUS
IPOBOJUTCS Ha OCHOBE AU(PPepeHIIMPOBAHHOTO KOHTPOJIS KaX/I0T0 MOKa3aTeNss KOMIETEHIIUN B
paMKax OLIEHOYHBIX CPEICTB, npuBeAeHHbIX B DOC.

Onenka «5», «4», «3a4T€HO» COOTBETCTBYET NOBBIIMIEHHOMY YPOBHIO YCBOEHUS
KOMIIETEHIIMM  COTJIACHO  KPHUTEPHsIM  OICHWBAHWS, NPUBEIACHHBIX B  Tabimuie K
COOTBETCTBYIOLIIEMY OLIEHOYHOMY CPEZCTBY.

Onenka «3», «3auTe€HO» COOTBETCTBYET 0A30BOMY YpPOBHIO YCBOCHMSI KOMIIETEHIIUU
COIJIACHO KPUTEPHSIM OLIEHUBAHUSI, IPUBEJCHHBIX B TAOJIUIE K COOTBETCTBYIOIIEMY OLIEHOUHOMY
CpEICTBY.

OneHka «2», «He 3a4T€HO» COOTBETCTBYET MTOKA3aTeIN0 «KOMIETEHIUS HE OCBOCHA»

Kputepun ornieHnBaHus

HaumenoBanue Kpartkas xapakrepucTika IIpeacrasn | Kpurepun oueHuBanus
OILIEHOYHOTO OIIEHOYHOTO CPEJICTBA eHHe
cpencTsa OLIEHOYHOT
0 cpencTBa
1 |2 3 4 5
1. | Tecr (moxka3zatenp | Cucrema TectoBeie | Onenka «Omauuno»
KOMITETEeHIINU CTaHIApTU3UPOBAHHBIX 3aaHus BBICTaBJISIETCS 32 TECT, B
«3HaHue») 3aJaHnH, MO3BOJIAIOLIAS KOTOPOM BBITTOJTHEHO
W3MEPHUTHh yPOBEHb 3HAHWHA U 6omee 90% 3amaHmii.
YMEHHH 00y4aromerocs. Onenka «Xopouio»
BBICTaBJISIETCS 32 TECT, B
KOTOPOM BBITIOJTHEHO
6onee 75 % 3ananuil.




Ornenka
«Yooenemeopumenvroy»
BBICTABJISETCS 3a TECT, B
KOTOPOM BBIITOJIHCHO
6onee 60 % 3amaHuii.
Ornenka
«Heyoosremsopumenvro
» BEICTABIIIETCS 3a TECT, B
KOTOPOM BBIIIOJIHEHO
Menee 60 % 3amaHuii.

KonTponbsHas
pabora (TIOKa3aTeIh
KOMIIETCHLIUU
«3HaHue»)

KonTponbHbie paboThI
IIPOBOJSITCS c LEJIBI0
OTIpEIeJICHUS KOHEYHOT'0

pe3yaprata B OOy4YeHHH IO
JaHHOM TeMe WM pas3feny,
MTO3BOJIIIOT ~ KOHTPOJIMPOBATH
3HaHHS OJHOTO U TOTO K€
MaTepuaia HeoJTHOKPATHO.

Ilepeuyenn
KOHTPOJIbH
BIX paboT

Onenka «Omauuno» -

KOHTPOJIbHAS pabora
obopmiieHAa B CTPOTOM
COOTBETCTBUH c
U3JI0)KEHHBIMU

TpeOOBaHMSIMH; TIOKa3aH
BBICOKUI YPOBEHb 3HAHUSA
W3y4YEeHHOTO  Marepuana
o 3aJIaHHOM TEeMeE,
yMEHHe rIIryooKo
aHaJIM3UPOBATH POOIEMY
U nenatb oOoOmarnme

BBIBO/IBI pabota
BBITIOJIHCHA TI'PaMOTHO C
TOYKH 3peHus

TNOCTaBJICHHOM  3aJadH,
T.e. 0e3 omuboKk u
HEI0YETOB.

Ouenka «Xopouioy -
pabora odopmieHa B
COOTBETCTBUHU C
U310 KCHHbBIMU
TpeOOBaHUSIMH, TOKa3aH
JIOCTaTOYHBIA  YPOBEHBb

3HaHUA HU3YUYCHHOI'O
Marepyaia 10 3aJaHHOU
TeMe, yMEHHE

aHaM3UPOBATH POOIIEMY
U JIeJIaTh BBIBOJIBI; paboTa
BBINIOJIHEHA ~ TIOJIHOCTBIO,
HO MMEIOTCSI HE/IOUETHL.
Orenka
«¥Y0oenemeopumenvrno» -
npu opopMIIeHHN pabOThI
JOIYLICHBI
HEe3HAYUTEIbHEIC
OTKIIOHEHHUS oT
M3J10KEHHBIX
TpeOOBaHMIi;  MOKa3aHBI
MUHHMAJIbHBIC 3HAHHS T10
OCHOBHBIM TeMaM
KOHTPOJIBHOM  paboThI;
BBIIOJIHEHO HE  MeEHee
MTOJIOBUHBI PaOOTHI.
Onenka
«Heyoosnemeopumenvro
» - BBHINOJIHEHO MeEHee




MHOJIOBUHEI paboThI,
JIOTIYIEHbI OINMOKH TPH
BBITIOJIHEHUH 3aJaHUI.

Jloxman
(Tokazarens
KOMIIETEHIINN
«YMmeHue»)

PacmimpenHoe = mmMcbMeHHOE
WIN YCTHOE COOOIIeHHe Ha
OCHOBE COBOKYITHOCTH paHee
OITyOJIMKOBAaHHBIX

HCCIIEI0BATEIbCKUX, HAYYHBIX
U OMNBITHO-KOHCTPYKTOPCKHX
pabor wiam pa3paboToK, IIO0
COOTBETCTBYIOIIEH  OTpaciu
HAYYHBIX 3HAHHW, HWMEIOIIHX
3HAYCHUE JJIsl TCOPHU HAYKH U
MPaKTUYECKOTO TMPHUMEHEHHSI.

[Ipencrasnser coboit
0000mEHHOE M3TI0KEHHE
pe3yapTaToB MPOBEIEHHBIX
HUCCJIEIOBAHU,

SKCIIEPHMEHTOB U Pa3paboToK,
W3BECTHBIX MIMPOKOMY Kpyry
CHELUAIUCTOB B  OTPACiIu
Hay4HbIX 3HAHUH.

TemaTuka
JIOKJIaJIOB

Ouenka «Omauuyno» -
TeMa aKTyallbHa,
COJIepKaHUs
COOTBETCTBYET
3asIBJICHHOW TeMe, TeMma
MIOJTHOCTBIO  PACKPHITA,
MIPOBEJIEHO PACCMOTpPEHHUE
JIUCKYCCHOHHBIX
BOIIPOCOB TIO TpodIieMe,
COTIOCTABIIEHBI
Pa3IUYHBIC TOYKH 3PCHUS
Mo  paccMaTpuBacMoOMY
BOTIPOCY, SI3BIK
U3JI0KEHUS Hay4eH,
cOO0JIFO1aeTCs JIOTUYHOCTh
7 TIOCJIeNOBaTeNFHOCTh B
W3NIOKEHUU  MaTepuana,
WCIIOJIb30BaHbl HOBEWILINE
HACTOYHUKH TIO Tpodieme,
BBIBOJIOB YeTKHeE,
odopmiteHue paboThI
COOTBETCTBYET
MIPEIbSABISIEMBIM
TpeOOBaHUSIM.

Ouenka «Xopouioy - Tema
aKTyallbHa, COJEPXKaHUSI
COOTBETCTBYET
3agBJICHHON TEME, S3BIK
W3II0KEHUS Hay4YeH,
3asiBIICHHAS TeMa
packpbiTa HEIOCTATOYHO
TIOJTHO, OTCYTCTBYIOT
HOBEWIIINE JTUTEepaTypHBIE
WCTOYHHKH TIO TIpoldiieMe,
npu opopMIIeHHH pabOThI
UMEIOTCS] HEJIOUETHI.
OueHka
«Yooeremeopumenvro» -
cojiepkanue paboThl HE B
MOJIHOM Mepe
COOTBETCTBYET
3asgBJICHHON TeMe, TeMa
packpbiTa HEIOCTATOYHO

IIOJIHO, HCIIOJIL30BAHO
HEOOJIBIIOE  KOINYECTBO
HAYYHBIX HCTOYHUKOB,

HapylleHa JIOTMYHOCTh U
MOCIIEeIOBATENILHOCTh B
U3JI0)KEHUN  MaTepuaa,
npu opopMIIeHUN padOTHI
UMEIOTCSI HEJIOYCTHI.
Orenka
«Heyoosnemeopumenvro
» - coaep)kaHue paloThI




HC COOTBCTCTBYCT

3asIBJICHHOM TEeMeE,
coJiep)KaHue paboThI
U3JI0KEHO HE HayYHBIM
CTHIIEM, MaTepHual
H3JI0KEH HETPaMOTHO,
oe3 JIOTHYECKOM
MOCJIETOBATEILHOCTH,

CCBUJIOK Ha JIMTECpATypPHBIC
U HOPMATHUBHBIC
HCTOYHHKU.

Komnmoxsuym/
Tematnyeckoe
cobeceq0BaHME
(nmokazatenb
KOMITCTEHIINT
«Bnanenue»)

CrientmanbHas 6ecenia
MIPEeTIoAaBaTes C
00yJaroIMUMCsI Ha TEMBI,
CBSI3aHHBIE C U3y4aeMOn
JUCITUTUIMHOM, 1
paccunTaHHOE Ha BBISICHEHHUE
BJIaACHUS MMOJTYUYCHHBIMU
3HAHUSAMHU 00YYaIOIIeToCs Mo
ONpelICICHHON TEME.

Bormpocht
UL
TIO/INOTOBKH
K
KOJUIOKBHYM
Y, BOIPOCHI
VTSt
TEMATHYECKO
IO
cobeceoBaH
501

OneHka «omauyHo» -
MPOrpaMMHBINA  MaTepuai
rIryOoKO U TPOYHO
YCBOEH, M3JI0’)KEHUE
Marepuana
MOCIIEI0BATENIbHO, YETKO
U JIOTUYHO, TI0OKa3aHO
BJIaJICHUE YBSI3BIBATH
TEOPUI0 C MPAKTHKOM,
UCIOJB30BaTh B padboTe
MaTepuangbl  Pa3IMYHBIX
Hay4JHBIX u
METOANYECKUX
HNCTOYHUKOB, IIPABUJIBHO
000CHOBEIBaTh TMPHUHSITOE
pelieHue, a TaKxke
JIEMOHCTPUPYETCS
BJIaJICHUE
Pa3HOCTOPOHHUMU
HaBbIKaMH U TIpUCMaMMn
BBITIOTHEHUS
MPAKTHYECKUX 3a]1a4.
OreHKa «xopouLoy -
MaTepua, XOpoIIo
YCBOGH, H3JIOXKEH 10
CYIIIECTBY, HE
JIOTTYCKAIOTCS
CYIIIECTBEHHBIE
HETOYHOCTH B OTBETE Ha
BOTIPOC.

Orenka
«Y0081€MBOPUMENLHOY -
YCBOCHLI 3HAHUA TOJIBKO
OCHOBHOTO MaTtepua’a,
JIOTTyCKAIOTCS
HETOYHOCTH,
HEJOCTaTOYHO
MIPaBHIILHBIC
(hopMynHpOBKH,
CYIIECTBYIOT HapyIIEHUS
JIOTUYECKOM
NOCJIeJOBATEILHOCTH B
N3JI0XCHUU
MIPOrpaMMHOI0
MaTepHaa.

Onenka




«HEy0061emeopUMENLHOY
-IEMOHCTPHPYETCS
HE3HaHWE 3HAYUTENbHON
4acTH MPOrPaMMHOTO
Marepuasa JOImyCKatoTCs
CYIIIECTBEHHBIE OIIHOKH.

3auer

KonTponbeHoe MeponpusTue,
KOTOpO€  TMPOBOAWTCSA  TIO
OKOHYAHHIO W3yYEHUS
JUCTIUTLTAHBI B BUJIC,
MIPETyCMOTPEHHOM  Y4€OHBIM
IJTAHOM.

Bompocsr k
3a4eTy

«3aumenoy:

3HAHHMe TCOPUH BOTIPOCa,
THOHSITHNHO-
TEPMHHOJIOTHYECKOTO
armapaTa IACIATIIAHBL
(cocrtaB m comepxaHue
TIOHSITUN, UX CBA3EU
MeXTy cO00H, nx
CUCTEMY);

YMeHHe aHaTU3UPOBaTh
npooiiemMy,
COJIePKATENHHO U
CTHJINCTUYECKHA TPAMOTHO
u3Jarath CyTh BOIIPOCA;
BJIaJIEHHE
aHAIINTHYECKUM
CII0COOOM H3JIOKEHUS
BOIIPOCA, HAaBBIKAMH
apryMeHTaIu.

«He 3aumeno»:

3HAHHUeE BOMPOCa Ha
YPOBHE OCHOBHBIX
THOHSTUH;

YMEHHeE BBIJCIIUTh
IJaBHOE,
chopMyIupoBaTh
BBIBOJIBI HE
MIPOJCMOHCTPHUPOBAHO;
BJIaJIeHHE HaBBIKAMH
apryMeHTaIiuu HE
MIPOJEMOHCTPUPOBAHO.

DK3aMeH

KontponbHoe
MEpOINpUATHE, KOTOpOE
MPOBOJIUTCS TI0O OKOHYAHHIO
U3yYeHHUs] JUCLMILIMHBI B
BUJE,  MPEIyCMOTPECHHOM
y4EOHBIM TUIAHOM.

Bomnpocsr
K
JK3aMEHY

Ouenka «Omauunon.
3HAHMe TEOPUH BOMIPOCA,
ITOHSITUHMHO-
TEPMHHOJIOTHYECKOTO
amnmapara JUCIUILTAHBI
(cocTaB u comepkaHue
IIOHSTUM, UX CBS3CH
MEXIY co00it, ux
CUCTEMY);

YMEeHHe aHAT3UPOBaTh
npobiemy,
CoJIepKaTeIIbHO 1
CTHJINCTUYECKU TPAMOTHO
u3Jarath CyTh BOIIPOCA;
JIyOOKO MOHUMATb,
0CO3HaBaTh MaTEPHAIT;
BJIa/IeHHE
AHAJTUTHYCCKUM




CIIOCOOOM H3JI0KCHUS
BOIIPOCa, HAYYHBIX UJIEH;
HABBIKAMH apTYMECHTAIIUU
U aHanu3a QaxToB,
COOBITHH, SIBIIEHUH,
MPOTIECCOB B UX
B3aUMOCBSI3H U
JIAATICKTUICCKOM
Pa3BUTHH.

Ouenka «Xopouioy:
3HAHHE OCHOBHBIX
TEOPETHICCKIX
MOJI0KEHUH BOIPOCa;
YMeHHe aHAT3UPOBaTh
SIBJICHUS, (DAKTHI,
JICUCTBUA B paMKax
BOIIPOCA; COJICPIKATEIBHO
U CTHIMCTHYECKH
TPaMOTHO M3J1araTh CyTh
Bonpoca. Ho umeer mecro
HEJ0CTaTOYHAs IMOJIHOTA
10 M3JIaraeMoOMYy
BOTIPOCY.

BJIaJIeHHE
aHAIINTHYECKUM
CIIOCOOOM H3IIOKCHUS
BOTIPOCA U HABBIKAMU
apryMeHTaIl|H.

Onenka
«Yooenemeopumenvhon:
3HAHHE TCOPUM BOIIpoca
(hparmMeHTapHO
(HETOJTHOTA M3JIOKEHUS
UHQOPMAIHH;
ONEepUPOBAHUE
MOHATHIMU HA OBLITOBOM
YpOBHE);

YMEHHE BBIJCIIUTh
IJaBHOE,
chopMyupoBaTh
BBIBOJIBI, TIOKA3aTh CBS3b
B IIOCTPOSHUH OTBETA HE
MIPOJAEMOHCTPHUPOBAHO;
BJIaJieHHe
AHAJTUTUIECKHUM
CITOCOOOM H3JI0KEHUS
BOIIPOCA U BJIaJICHUE
HaBbIKAMH apTyMEHTAIIUH
HE TMPOJIEMOHCTPHUPOBAHO.
Ouenka
«Heyoosenemsopumenvto
».

3HAHHE OHATHIHOIO
amnmapara, TeOpUHU
BOIIpOCa, HE
IIPOJIEMOHCTPHUPOBAHO;
yMeHHe aHaIM3UPOBaTh




y4eOHBIN MaTepual He
MIPOJACMOHCTPHUPOBAHO;
BJIAJICHHE
aHAITUTUYECKUM
Cc1ocoOOM H3JI0KEHHUS
BOIIPOCA U BJIaJICHUE
HABBIKAMH apTyYMECHTAIIUU
HE MPOJIEMOHCTPUPOBAHO.

OIIeHO‘lHLIe Cpeacrea Jisi TEKYIIEro KOHTPOJIA yCII€eBaeMOCTH

1) Ymenue, coeopenue, nucoMo: WCIOJIB30BAHUE PA3IUYHBIX THUIIOB YTEHMUS
(O3HaKOMHUTENBHOE M M3y4alollee) B 3aBUCHUMOCTH OT BHEUIHEH MOTHBAIUU pPa3BEPTHIBAHUS
BBICKA3bIBaHUS HA OCHOBE KJIIOYEBOTO CJIOBA; MPEOI0JIEHUE TPYAHOCTEN B IIPOLIECCE BOCTIPUATHUS
¥ MOHUMAaHUs HHQOPMAIIHH C OMOPOI Ha Pa3HOYPOBHEBBINM JIMHIBUCTHYECKUN aHAIN3; Mepenaya
COJIEp’KaHUsl C ONOPOI Ha JIEKCMYECKHE M CHHTAKCHUYECKHUE CPEICTBA, OTPAXKAIOUIUE JIOTMKO-
KOMIO3UIIMOHHYIO CTPYKTYpy TEKCTa B YCTHOW M TMHCBMEHHOH ¢opMax;nocTpoeHue
COOCTBEHHOW peYM C DJIEMEHTAMHU PACCYXKICHUS, KPUTHUKH, OICHKH, COOCTBEHHOTO MHEHWUS,
apryMeHTalliy B yCTHOM U MUCbMEHHOU (popMax Ha OCHOBE aCCOIMATHUBHOTO MBIIILJICHUS.

Tunsl ynpakHeHUIi: y3HaBaHUE 3HAUEHUS CJIOBa B pE3ylibTaTe €ro Mopdonoruueckoi
nemupoBKH; y3HABAHHE 3HAYEHMM M3 KOHTEKCTA; MEPEBOJ] Ha POJTHOM SA3BIK M C POAHOTO Ha
WHOCTPAHHBIN; BbIJIEJICHHE TJIABHOW U BTOPOCTENEHHOW HMH(OpMAlUK C OMOPOH Ha BOMPOCHI;
mepeaaya CoAep)KaHUsl TEKCTa; MOCTPOSHHE COOCTBEHHOTO TEKCTa C OMOpOW Ha CXemy,
KapTUHKY; pa3BepTbIBAaHUE HEOOJBIIOr0 TEKcTa B 0Oojiee MOJIHOE MPOU3BEIICHUE peuH,
COCTaBJICHHE IIJIaHa, TE3MCOB COOOIIECHUS/TOKIa .

2) AynupoBaHue, TOBOPEHHE, MHUChMO: BbIJICJICHUE KIIIOUEBOW HJIE€H, IVIABHOW U
BTOPOCTETIEHHON MH(pOpMaINK; Mepeaada CoJep KaHusd MHUHH-TEKCTa C OMOpOM Ha KIIHOYeBbIE
CJIOBa; Mepesiaya coJiepKaHusl TeKCTa C ONOPON Ha €ro JOrMKO- KOMIIO3UIMOHHYIO CTPYKTYPY;
(doHETHYECKH NPABWIBHOE O3BY4YeHHE 3a(UKCHUPOBAHHOIO B IHUCBMEHHOM QopMe TeKcTa;
IOCTPOEHHE COOCTBEHHOI0 TEKCTAa B MUCHbMEHHOW M yCTHOW (hopMe Ha OCHOBE MPOCITYyIIaHHOMN
uH(pOpMaLIHH.

Tunvl ynpadxcruenuti: TUCbMEHHAs (PUKCAIMS KJIIOUEBBIX CJIOB, KIMIIMPOBAHHBIX (hpas-
CBSI30K; pPaclO3HAaBaHMUE U JIOTMUECKOE CBSA3BbIBAHUE IVIABHOW M BTOPOCTENEHHOW MH(pOpMaIuy;
HaXOXXJeHHE HYXHOW HH(pOpMalMM C OHOpPOH Ha BOMPOCHI M JIOTUYECKOE €€ CBS3bIBAHUE;
JMHENHOE U CUHXPOHHOE MOBTOPEHHE 3BYYAlllEro TEKCTa; IPYNIOBOE UM MapHOE 00CYXKJIeHHE
TEMBI B IpyTOM KOHTEKCTE.

JIMHIBUCTUYECKNN aCIIEKT:

@onemuka: crnenupuKa WHTOHAIMM, AKLUEHTyallMM M pUTMa HEUTpaJbHOM peud B
AQHTJIMICKOM SI3BIKE; TMPOCOJIMS TPEIIOKEHUH pPa3HBIX KOMMYHUKAaTHBHBIX THIIOB; TPOCOIUS
HKCIPECCUBHOM W SMOIMOHAIBHO OKpalleHHOM peun; 5M¢aza; Haubosjee OYEeBHIHBIC
doHeTHyecKkue 0COOEHHOCTH OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO BapUAHTOB aHTJIHUICKOTO SI3bIKa U
0COOEHHOCTH IOJIHOTO CTHJISl TPOU3HOIIEHUs, XapaKTepHble s cdepbl MpodeccCHOHATbHON
KOMMYHHKAITHH.

I'pammamuxa:  MHOXECTBEHHOE  YHCIO  HWMEH  CYIIECTBUTENBHBIX;  ApTUKIIb;
CJI0BOOOpa30BaHME; CHCTEMa BPEMEH aHIVIMHWCKOIO TJlaroja; MacCUBHBINA 3ajior; MPHUJIaTOYHBIE
IPEUIOKEHHS] BPEMEHH M YCIIOBUS; IPsSMasi U KOCBEHHAsl peyb; COIIaCOBaHUE BPEMEH; CIIOKHOE
JOTIONIHEHNE; CTPYKTYpa MPOCTOr0 U O€3MUYHOIO MpPenioKEHUM; JOTMKO-CMBICIOBbIE CBS3H
(cOrO3bI/COIO3HBIE  CJIOBA, KJIMIIMPOBAHHBIE CIOBOCOYETaHMS); JIEKCHKO-TpaMMaTHYeCKHe
CpEJICTBA CBSI3M MPEAJIOKEHUHN 1 a03a1ieB.

Jlexcuka u ¢paszeonocus: odbem nexcuueckoro matepuana — 1800-2000 emuHuI;
mubdepeHnmanys  JeKCMKM 1o cdepaMm mnpuMeHeHus (ObIToBas, TEPMHUHOJIOTMYECKas,



oOmieHay4Hasi, opuIHaIbHast U JIp.); COUYETAEMOCTh CIIOB; ()pa30BbIe IJIAroJibl; OJHOKOPEHHBIC
CJIOBA; OMOHUMUS; TOJIUCEMHUSL.

Tekymuil KOHTPOJIb OcylIeCTBIsIETCS B TeueHue [-1lcemecTpoB B BHie TPOMEKYTOUHBIX
IIMCBbMEHHBIX JIEKCUKO-TPaMMaTH4YE€CKUX TECTOB U KOMMYHUKATUBHBIX 3a1aHUM.

Ha BTOpOM 3Tane ocymecTBIst0TCSA: COBEPLICHCTBOBAHUE HABBIKOB UYTEHUS CIIELIUAILHON
JUTEPATyphl 1O TMpaBy, YMEHHS THOKOTO YTCHHsSI B CBS3M C TOCTaBICHHOW IIENbIO; Pa3BHTHE
HABBIKOB CO3/IaHMsI BTOPUYHOI'O HAy4yHOTo TekcTa (pedepaTta, aHHOTAIIMU, TE3UCOB) HA OCHOBE
aHaJI3a NEPBUYHOrO TEKCTA; PA3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHHE OCHOBHBIX YMEHHU M HABBIKOB
NMCbMEHHOIO  MEpeBOJla  HAy4HOro  TEKCTa IO  IOPUIMYECKOM  CIEHHAIBHOCTH;
COBEPILICHCTBOBAaHME HABBIKOB pPEUEBOr0 OOIIEHUS C LEIbI0 HCIOJb30BaHUS HUX B
npo(ecCHOHANBHBIX JUCKYCCUSIX, KOH(MEpPeHIMSX HHTEPBbIO W JPYrUX BHJAX pPEueBOil
JIEATEIIbHOCTH.

Koneunble TpeOoBaHUSI K BIQJCHHUIO $3BIKOM Ha JIaHHOM JTame: Haludue
KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIMH, HEOOXOIUMOM Il KBATU(PUIIMPOBAHHONW MH(POPMAITMOHHOMN
Y TBOPYECKOMU JEATENbHOCTH B Pa3INUHbIX cepax JAeTOBOr0 U HAYYHOTO COTPYIHUYECTBA.

Cdepsl 1 cuTyanuu MHOA3BIYHOTO OOLICHHUS:

1) TBopueckuii mouck u 00paboTka TONydeHHOW WHpopMaruu: padota ¢
OPUTHHAIILHOM JIUTEpaTypoll MO CHEIUAIBHOCTH, KOHTpakTaMu; padoTa ¢ OpUTHHAIBHON
JUTEPaTypOil HAYYHOTO Xapakrepa (M3ydeHue crareil, MoHorpaduii, pedeparos, quccepTanuii).

2) Ycrubih  oOMeH wuHbopMmanuei: oOMeH wuHpopmaiueidl obmero u
npoecCHOHANBFHOTO XapakTepa B XOJA€ CEMHUHApOB, MAHCIIYTOB, KOH(EPEHUUsAX, IpU
3aKJIFOYCHUN KOHTPAKTOB, IIPUEM 3apyOEKHBIX CIIEIIHATCTOB.

3) [TuceMeHHBIM 00MeH MHGOPMAITUEH: HAlTMCaHWEe TE3WCOB, JOKJIAA0B, CTATeH,
pELEH3H, 1eJI0Bas MEPENUCKA.

Pa3BuTHe U COBepIIEHCTBOBAHUE HABBIKOB PEUYEBOM ESITENHHOCTH, MOJTYYCHHBIX Ha
MPEIBIIYIIEeM dTarne 00ydeHUs, OCYIIECTBISIOTCS ¢ YIeTOM METOAMYECKOHN IeIeco00pa3HOCTH.
Bbonbiroe BHUMaHue yeisieTcsl pa3BUTHIO MUCbMEHHOM PEeUn.

1) UYmenue: COBEpIICHCTBOBAHWE YMEHHUH HWH(POPMAIIMOHHOTO TIOMCKA; YMCHHE
OpUEHTUPOBAThCA B  CHENHMANBHOW (FOPUIUYECKON) JHTepaType; YyMEHHE H3BJICKaTh
MH(pOpMalLlMI0O B YCIOBHUAX OBJAQJAECHUS BUJAMHU YTEHHS (TIOMCKOBBIM, HPOCMOTPOBBIM,
03HAKOMUTENbHBIM, U3YYAIOIINM).

Tume! yripa)kHEHU: COCTaBICHUE TA0JIHII, JUATPAMM; COCTABJICHHE TUTAHA TTPOYNTAHHOTO
TEKCTa; KpaTKOe U3JI0KEHHUE COJIepP:KaHus TEKCTa B YCTHOM (popme.

2) Peghepuposanue: coBepIieHCTBOBAaHHE HABBIKOB MUCHMEHHOW pPEYH; OBJIAJICHUE
OCOOCHHOCTSIMU sI3bIKa PEPEPaTUBHOTO TEKCTa; yYMEHHWE O00OIIaTh OCHOBHBIC TIOJIOKEHUS
MEPBOMCTOYHUKA TP TOMOIIM JIOTMKO-CEMAaHTHYECKOIO aHaiu3a TEKCTa; OBJaJICHUE
MPOIEAYPOi cocTaBieHus pedepara U aHHOTAIIHH.

Tunsl ynpaxHEeHUH: CTPYKTYpHO-CEMaHTUYECKUH aHaIN3 a03a1ia; BhIIeIEHUE KITFOUEBbIX
MpeIOKEHUH B cocTaBe ab3ara; BBIICICHUM aBTOPCKUX OO0O0OIIEHWH, T.. JOCTHIKEHUE
MaKCHMaJbHOW CMBICIIOBOM KOMIIPECCHM; BBIJIEJICHHE W30BITOYHON wuHOpManuu 1O
dbopManbHBIM  BHEIIHUM MpU3HaKaM; (OpMyJIHpOBaHME TJAaBHOM UAEH TEKCTa MpH
WCTIOJIb30BaHUU CPEJICTB MEK(Pa30BOid CBSI3U.

3) HepeBon: OBJIAACHUEC HaBbIKaMHW IIHMCBMCHHOI'O U YCTHOFO HepeBOJIa C
AHTITUHCKOTO Ha pYyCCKHM u 0OpaTHO; yMEHHE HAXOIWTh MPABUIbHBIE JIEKCHYECKHE U
FpaMMaTI/I'-IeCKI/Ie OKBHUBAJICHTHI B aHFHHﬁCKOM 158 pYCCKOM SI3BIKAX, YMGHI/IG BI)Ipa)KaTI) O)IHy Ty
)K€ MBICIb PA3HBIMH  SI3BIKOBBIMH  CPEJICTBAMHU; YMEHHE TOJIb30BaThCs CIENHUATbHBIMU
TepMHHOHOFquCKHMI/I CJ'IOBapflMI/I nu CHpaBOqHHKaMH; yMeHI/Ie AICKBATHO O(l)OpMJ'I?ITI)
BBICKA3bIBAHUE CUHTAKCHUYECKH, C Y4ETOM OCOOCHHOCTEH SI3bIKa OPUTHHAIA.

Tunsr ynpa)KHeHHﬁ: HaXO0XJICHUC B TCKCTEC TepMI/IHOB, OKBUBAJICHTHBIX ITIO 3HAYCHUIO,
ompejieNieHue 3HAUYEHUN HEU3BECTHBIX TEPMHUHOB M TEPMHHOJOTHYECKHX CIIOBOCOYETAHUH IO



KOHTEKCTY; MepeBoj 0e3 HKBUBAIEHTHONW M TEPMHUHOJOTHYECKOH JIEKCHKU C HMCIOJIb30BaHHEM
TPAaHCIUTEPALUii, CJIOB POJHOTO S3bIKA, BHITOJHIIOIINX AHATOTMYHYIO (DYHKIMIO, TOJIKOBAaHUN U
neuHULMI;  TepeBOJl  HECBOOOTHBIX, YCTOHYMBBIX  CJIOBOCOYETAaHHH; TEpeBOJ  C
MCII0JIb30BAaHNEM TPAMMaTHYECKOH IIEPECTPOMKH U CUHTAKCUYECKOM NEPErpyNIUPOBKY U T. 1.

4) I'oBOpeHue: COBEPIIECHCTBOBAHNE HABBIKOB HETIOAIOTOBICHHON MOHOJIOTHYECKON
peud Ha OCHOBE MMEIUXCAd MNPOoPECCHOHATIbHBIX 3HAHUH M JIUAJOTMYECKOH pedn
PUTOPUYECKOTO XapaKTepa; OCHOBBI ITyOJIUYHOMN peUH.

Tunsl ynpaxxHeHMI: pa3BUTHE INPEIJIOKEHHOTO TE3UCAa C HCIOJIB30BAHMEM CXEM U
JyarpaMM; CO3JaHHE MOHOJIOTUYECKOTO TEKCTa; MHHHU-JIEKIHS 10 TeME KypCOBOH pPadOThI;
ne0aThl M0 MPEAJIOKEHHOM TeMe; pojeBas Urpa; HayyHas KOH(pEpeHLHs 0 CIEeLUalIbHOCTH;
KPYTJIbI CTOJI; JOK/IAIbI, COOOIIEHHS.

Jlunesucmuyeckuii acnekm.

Jlexcuka: 06beM nekcuueckoro marepuana — 4000 equaui (u3 Hux — 2500
MPOIYKTHBHO); XapaKTep JEKCHICCKOro MaTepralia — OOIeHay Has ¥ FOpUIUIecKas JIEKCUKA
pa3IMYHbIX OTpaclie IpaBsa.

I'pammaTika:  pa3BUTHE W COBEPIICHCTBOBAHWE  TI'PAMMATHYECKHX  HABBIKOB
pacrio3HaBaHHs W TOHMMaHUS (OPM U KOHCTPYKLMUH, XapaKTePHbIX [UIS KOHKPETHOTO
MOIB3BIKA U SI3BIKA JIEJIOBOTO OOIIECHUS.

CHHTaKCHC: MPOCTOE MPEIJIOKCHHUE: CIIOKHOE IOJIeKAIIee, CI0XKHOE JOMOJIHECHHE,
OC3MYHBIC TPEUIOKCHHS, TpaMMaTHYeCKas W CTUJIUCTHYECKas WHBEPCHUS, CIIOKHOE
NpPEUIOKEHUE:  MPHUIATOYHBIC MPEIJIOKCHUS, NPUIATOYHBIC CKa3yeMble, aOCOJIFOTHBIN
MPHUIATOYHBIA 000POT, aTPUOYTUBHBIC MPHUIATOYHBIC MPEAJIOKECHUS: MIEPEBOJ MPSIMON peuu B
KOCBEHHYIO.

Texymuii KOHTPOJIb OCYIIECTBISICTCS IO pe3yJbTaTaM COCTaBICHUS pedepaToB U
AQHHOTAIIMKA 10 CHCHHUAIBHON (FOpUAMYECKOH) UM HAYYHOH JMTeparype; IHUChbMCHHBIC
KOHTPOJIBHBIE Pa0OThI, TECTHI, BBIMOJHCHUE JOMAITHUX MEPEBOJOB MO CIICIIMATBLHOCTH, YCTHBIX
OTIPOCOB MO MPOIEHHOMY MaTepuay, T0KIaI0B M0 MaTepuagaM HayqHOH KOH(PEPEHIINH.

3. TUIIOBBIE KOHTPOJIBHBIE 3AJJAHMA, HEOBXOAMMBIE JIS1 OLIEHKU
3HAHUI, YMEHHMA, HABBIKOB W (WJIHW) OINbITA JESATEJBHOCTH,
XAPAKTEPM3YIOIINX DTANBI ®OPMHUPOBAHHUSI KOMIIETEHIIMMA B
MPOLIECCE OCBOEHHUS OBPA3OBATEJIBbHOMN NPOI'PAMMBI

Texkymuii KOHTPOJIb

Ilepeuenb TeM KOHTPOJILHBIX padoT
Tema 2. FOpucrt. IIpodeccuonanibHast 1eITeJbHOCTb HOPUCTA.
Opuct u ropuaudeckast nesrenbHOCTh. FOpunnyeckue npogeccui.

JHuckyccus: Why do you want to become a lawyer? What kind of legal profession do you
want to choose?

Yrenue texcra? Legal Professions and Activities. Cocraienue crucka KIHOUEBBIX CJIOB
[0 TeME€ M aKTUBH3ALMs I0PUIUUYECKUX TEPMUHOB 1O M3y4aeMoil Teme. OTBETHl Ha BOIIPOCHI 110
TEKCTY.

AynupoBanue auainora: Notaries and lawyers.

I'pammaTtnueckuit marepuan: [IpunaratenshHbie u Hapeuusi. CrocoObl 00pazoBaHus
Hapeuuii.



IOpunnueckue npodeccun Bennkodbpruranuu.

Urenue Texcra u iepeBo co cioBapeM “The Legal Professions in Great Britain”.

CocraBiieHrne NPEIOKEHUI C HCIIOJIIB30BAHUEM KIIIOUEBBIX CJIOB U CIOBOCOYETAHUU,
3all0JIHEHHUE TPOIMYCKOB B MPEAJIOKEHUAX COOTBETCTBYIOIIUMHU TepMUHaMu. OTBETHl Ha
BOIIPOCHI IO TEKCTY.

UYrenue u nepeckas Tekcra Ha anriauiickom s3eike “Lord Chancellor and

High-Rank Judges”. 3anonnenue Tabnuibl.

BrinosiHeHue ynpaxHEHU MO NMEePEeBOY C PYCCKOr0 Ha aHTJIMHCKUH S3BIK.

I'pammaTtnueckuii marepuan: CreneHd CpaBHEHUs NpUIaraTesbHbIX M Hapeduil.
Hcknrouenus.

HOpunnueckue npodeccuu CIIA.

3HakoMcTBO ¢ ropuandeckumu rpodeccusimu B CIIIA uepes ureHue Tekcra

“The American Legal Professions”.

CocraBiieHre CHCKa KIIOYEBBIX COB. IlepeBoa Ha pyCCKUI S3BIK C MOMOIIBIO CIOBAPs
a03. 4,5,6. CocTaBieHue IU1aHa TeKCTa B BUjE BOpocos (5-6).

AnnorupoBanue crateu “Supreme Court Nominee” (Financial Times, December 2005).

I'pammaTiueckuii Marepuan: CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKIIUH.

Opuanuyeckue npodeccuu B Poccun.

Urenue TekcTa u nepeBos co ciosapeM “Types of Legal Professions in

Russia”.

OTBeTsl Ha BOINPOCHI IO TEKCy. DBbiNonHeHHe ynpaXXHEHUl C HCHOJb30BaHUEM
IOPUANYECKON TEPMUHOJIOTUH TEKCTA.

Juanoruueckas peus. The Legal Profession Is Gaining Popularity in Russia.

I'pammarrueckuii Marepuan: BBINOIIHEHHE MPAKTUYECKUX YIPAXKHEHUN 10 U3YYECHHOM
TEME.

Tema 3. FOpucnpyaenuus, Kak HayKa.

[TonsTue o npase.

JHuckyccus: Why do people need law? Urenue texcra “What is Law?

Hosele cnoBa u cioBocoderanust. OTBETHl Ha BOIPOCH! o TekcTy. IlepeBon a63. 2 u 3 Ha
PYCCKHI SI3BIK CO CIIOBApPEM MHUCHBMEHHO.

PedepupoBanue texcra “Law and Society”.

I'pammatrueckuit matepuan: Mms uncnurensHoe. KolnyecTBEHHbIE YHCIUTENBHBIE.

Hcropust Bo3HUKHOBeHUS paBa. IlepBble IpaBOBbIE KOJEKCHI.

Urenue tekcra “laws of Babylon”. CocraBneHue crucka cIOB M CIOBOCOYETAHUH,
BBIJIEJICHHBIX B TEKCTE M NEPEBOJ UX HA PycCKHUM A3bIK. OTBETHI Ha Bompockl. IlepeBon Tekcra
«Konekec XaMyparmnu» ¢ UCMOJIb30BAHUEM M3YYEHHBIX IOPUAMUYECKUX TEPMUHOB C PYCCKOTO Ha
AHTJIMHACKUU.

I'pammarrueckuit matepuan: Mms uncnurensHoe. [lopsakoBbIe YMCIUTEIbHBIE

Hcropus Bo3HUKHOBEHUS IpaBa. Benukas Xaprus BoibHOcTEN.

JHuckyccusi: Name legal documents of constitutional importance which affected modern
legal systems.

Urenune texcra “The Magna Carta”. YcrHpld mepeBoa a03. 1 u muchbMeHHBIN a03.2.
Pabora co cinoBapem. OTBeThI Ha BoIpockl. PedepupoBanue Tekcra.

VYCTHBINM pacckas 0 IOKyMEHTE.

I'pammaTtnueckuii  Marepuan: CIIOKHBIE M COCTaBHBIE 4YMCIUTENbHbIE. [cropus
BO3HUKHOBeHUs bpuranckoro npasa. Xabeac Kopryc.

OcHoBHas ujes AOKyMeHTa. BpickazaTh mpeamnosioxkeHue, uto 3HauuT (pasa “Let the



body be brought...”. Urenne ogHoumMeHHOro tekcra. Onpenenenue AeGUHUINN IOPUAMYECKON
TEPMUHOJIOTHH U3 TEKCTA.

[TepeBox Tekcta «Xabeyc Kopmyc» ¢ pycckoro Ha aHTJIMUCKUM s3bIK. [ paMMaTuueckuit
Marepuai: MaTeMaTn4ecKre BhIpakeHUsI.

Hcropus BOSHUKHOBEHUS IIpaBa. buiuib 0 mpasax.

AXTUBM3aIUsT HM3YYCHHBIX FOPUIMYECKUX TEPMHUHOB. BBINONHEHHE yNpakHEHHs Ha
nonacraHoBky “The Petition of Right”.

OcHoBHOE coniep>kanue n1okyMeHnTa u3 urenust Tekcta ‘“The Bill of the Rights”.

CocraBieHue miIaHa TeKCTa 10 BOIPOCcaM, OTBETHI Ha BOIPOCHI B IPYIINaX.

I'pammaruveckuii Matepuain: BriloHEHHE PAKTUYECKUX YIPAKHEHUH 110 H3yYCHHOMY
rpaMMaTH4eCcKOMY MaTepHaiy.

O0630pHOE 3aHATHE.

CTyneHThI PenCcTaBIsAoT pedepaThl IO UCTOPUU MPABOBBIX KOJAECKCOB.

Tema 4-5. T'ocymapcrBeHHass W mnpaBoBasi cucrembl BenukoOpuranum, CIIA,
Poccuu.

[Tonutnyeckas cucrema BennkoOputaHuu.

Ortsetnl Ha Bompockl: What is the political system of Great Britain? What are legislative,
executive, judicial branches of power? Who represents? Who is

the head of the state?

Urenue tekcta “The UK political system”. IIpoBepka 0TBETOB Ha MOCTaBJICHHBIE MEPE]
YTEHUEM TEKCTa BOIIPOCHI.

[IpocmoTp Gmoka “Political systemin Great Britain” u3 Buneoduibma “Opportunities in
Britain”.

CocraBiieHne cXeMbl MOJIUTUYECKOH cucTeMbl BenukoOpuranuu s ycTHOTO pacckasa.

I'pammaTnueckuit marepuan: Cucrema BpeMeH aHIIMICKOro riarojia. Present Tenses.
Present Simple.

Cynebnas BerBb Biactu BenukoOputanuu. Urtenune tekcra “How Laws Are Made In
Britain?”.

CocraBrieHune I1aHa TEKCTa, Ha OCHOBE TEKCTa M CXEMbl — YCTHBIN pacckas

“How A Government Bill is Made”.

Aynuposanue: Bills and acts. BeinonHeHne TeCTOBBIX 3a/1aHUi IO ayIUPOBAHUIO.

I'pammaTtnueckuii  Marepuan: Cucrtema BpeMEH aHIVIMICKOro riarosia. Present
Progressive.

[Tonutnueckas cucrema CIIA.

Otsetnl Ha Borpocsl: What do you know about the political system of the USA?

UYrenne tekcra “US government”. [IpoBepka OTBETOB Ha IOCTABJIEHHBIHN NEPEN TEKCTOM
BOIIPOC.

CocraBienne cxembl nosutudeckod cuctemsl CIIA pmng  ycTHOro pacckasa.
['pammaTnueckuii Matepuan: Crucrema BpeMeH aHruickoro riarona. Present Perfect.

Otsetsl Ha Boripockl: What do Americans usually mean when they say”state™?

When was the US Constitution adopted?

UYrenue Tekcta “The USA Constitution”. OTBeTBI Ha BOIPOCHI MO TEKCTY. 3HAKOMCTBO €
anHoTtanmer kuurm “Interpreting State Constitutions”.(by James A. Gardner), mepeBoa Ha
pycckuil s3bIK. BbImucarb W3 aHHOTAMM TPEAJIOKEHHUS, KOTOpPBIE OTPa)kal0T OCHOBHBIE
MOJIO’KEHU S KHUTH.

I'pammaTiueckuii Matepuan: CucreMa BpeMEH aHIUIMICKOro riaronia. Present

Perfect Progressive,

CynebHnas BeTBb BiacTu B Poccum.

Urenne Ttexcta “‘Judiciary RF”? mman Ttekcra. CpaBHUTENbHBI aHauu3 C
Benuko6puranueii u CILIA.



I'pammaTrueckuii Matepuan: Cucrtema BpeMEH aHITIMHCKOTO TJ1aroa.

[IpakTHueckue ynpaxHeHus.

Koncturynusa Poccun — OCHOBHOM 3aKOH CTPaHBI.

OcHoBHble cTaThu KoHCTHTYIIMU. TekcT “The Russian Federation and Its Constitution”,
“The Constitution: origin and development”.

PaGora ¢ akTUBHBIM cllOBapeM, BBINOJHEHHE YyrpakHeHuil. OTBEeThl Ha BOMPOCHI IO
TEKCTy. BbINoNHEHHE 3aJaHuil HAa NEPEBOJ C PYCCKOIO HA AHIJIMHCKHMM IIO0 TEME 3aHATHUSA.
ITepeBoa crareii konctutyiuu 4,10, 15.

Kpatkoe u3noxenue Tekcra, HeOOIbIION nqokiay (imagine that you are

speaking in public).

I'pammaruveckuii Mmarepuan: Cucrema BpeMeH aHTJIMHCKOTO TIaroa.

BrinonHeHue npakTHYecKuX yrpaxHeHHH.

Tema 6. IIlpaBo. Buabl npaBa u ux B3auMo/ieiicTBHeE.

Koncturynmonsoe mnpaso.

Juckyccust: What is constitutional law based on?

Urenne tekcta D Definition and Scope of Constitutional Law”. CoctaBUT CHHCOK
IOPUANYECKHUX TEPMUHOB I10 TEKCTY JJIsl aKTUBHOTO CJI0Baps. BeInonHeHue ynpakHeHU.

Urenue Tekcra, mepeBoj abzaneB 2,4 yCcTHO. BpImojiHeHHE yNpaxXHEHUS IO TEKCTY
“True-False”.

AnnorupoBanue Tekcta “What is Constitutional Law?”(nmucbMeHHO).

Beinonnenue npoBepo4Hoil paboThl IO TEME 3aHATHS.

I'pammaTnueckuit marepuai: Cucrema BpeMeH aHIuiickoro riarona. Past Tenses. Past
Simple.

3emenbHOE MpaBo. 3eMellbHOE NpaBo B BenukoOpuranuu.

Juckyccust: Are people interested in Land law? Do you think ordinary people know this
type of law?

Texkcte! “Land Law in Britain”, “Interests in Land”.

BrinonHenue tecta no MaTepuainy 3aHATHUS.

I'pammaTuyeckuii Matepran: CucTeMa BpeMeH aHTIHiicKoro riaroia. Past Progressive.

CemeiiHoe mpaBo.

Texcr “Legal Persons”. BeimmcaTh KiItodeBble CIIOBa M CIOBOCOYETAHUS U3 TEKCTa.
[Tepecka3 OCHOBHBIX MOJIOKEHUH TEKCTa (5 MpeAsIoKeHu).

Huanoruueckas peus: Urenue auanora “Marriage by the Church of England”, cocraButs
JMAJIoT 0 cBa/leOHBIX Tpaauuusx B Poccun.

I'pammaruyeckuit Mmarepuan: Cucrema BpeMeH aHrnuiickoro riarona. Past Perfect.

JenukTHOE TIpaBo.

AymupoBanue: Torts and Languages, BbIIoJIHEHHE TeCTa M0 MPOCIYIIAHHOMY TEKCTY.

Texcr “The Nature of a Tort”, Hamucate cOOCTBEHHOE OTMpeneieHUE clioBa “tort”,
MI0JIB3YSICh TEKCTOM.

Texct “Examples of Cases”- kakoe pelieHrne cyja MOXKET ObIThb BHIHECEHO MO KaXJIOMY
JeIy.

I'pammatndeckuit marepuan: CuctemMa BpeMeH aHrimiickoro riaroia. Past Perfect
Progressive.

I'paxxnanckoe mpaso.

Kpyrislii cTo: CTyqeHTBI BHICTYNAIOT € AOKJIAJaMU 110 TeMaTHKe 3aHATusA. Onpenenenne
rpakJJaHCKOro mpasa. Mcropust BOZBHMKHOBEHUs M pa3BuThdA. ['paxmanckoe npaBo B Epore.
Oco0eHHOCTH Tpa)KAaHCKOTO MpaBa. CpaBHUTENBHBIA aHAIM3 IPa)KIAHCKOIO MpaBa U OOIIEro
npasa.

CTyZneHTBI TOTOBAT JTOKJIAbl CAMOCTOSITENIBHO, 110 CIIUCKY JIMTEPATYpPBI, IPEITI0KEHHOMY
npenojaBaTesieM.

I'pammarrueckuii Marepuan: BbINOMHEHHE IPAaKTHUYECKUX YIpaxkHeHud. Mrorosoe



3aHATHE. TecT mo npoiIeHHOMY MaTeEpHUay.
Tema 7. 3akoH U MOPS/IOK.

[Ipectymienue. Buasl npecTyieHun.

Mosrogoii mrypMm: “Crime. Offence. Wrongdoing.” What is your understanding of these
words? Give examples.

Texct “Definition of Crime.” CocraBieHue chnucka CJIOB W CIOBOCOYETAHUIN
IOpUIMYECKON TEPMHMHOJIIOTMU II0 TEKCTY, BBIIIOJIHEHUE YIpaXKHEHUH. Belnmucars M3 TekcTa
OIpesieNIeHus] MPEeCTYIUICHHsI, BbICKAa3aTh CBOE€ MHEHHE, KaKoe OIpelelieHHe sBisiercs Oolee
TOYHBIM.

I'pammarunueckuii matepuan: BonpocurenbHbie MecTouMeHus. [[puunHbI pecTyIICHHIA.

UYrenue u nepeon co cnoBapeM Tekcta “The Causes of Crime”. OnpenenuTs 3arojJoBOK
JUIA KaXIO0M YacTh TeKCTa U3 NPEIJIOKEHHOIO CIHCKA, OO0BACHUTH CBOM BbIOOp. CHucok
IOPUINYECKOI TEPMUHOJIOTHH IO TEKCTY, OTBETHI Ha BOMPOCHL. PedepupoBanue.

I'pammaruueckuii marepuan: Cucrema BpeMeH aHIJMiickoro riaroia. Future Tenses.
Future Simple.

KpumuHosorust 1 KpUMHUHAIMCTUKA.

Texkcr “Criminology”. CoOTHECTH 3arojJOBKH C ONpPEICICHHBIMH YacTSIMU TEKCTa.
YcTHbIN IepeBo ad3ania 3, BBIMOTHEHHE YIIPAKHEHH.

CocTaBuUTb 110 TEKCTY COOCTBEHHBIE BOIIPOCH! (5-6) U 3a]1aTh UX B ayTUTOPHUHU.

“Cesare Lombroso —a famous criminologist”, aHHOTOpOBaHUE TEKCTa HA AHTIMHCKOM
S3BIKE.

I'pammaruueckuii  Mmatepuan: Cucrema BpeMeH aHMIMHCKoro riaroia. Future
Progressive.

[IpecTyrieHne B COBpeMEHHOM OOILECTBeE.

Huckyccust: What does crime in the society depend on?

Texcr “Crime in Modern Society?, aHHOTUPOBaHHE TEKCTa Ha PYCCKOM S3BIKE.

Juanorudeckass peub: ureHue nuanora “Frauds”, oOpaTuTh BHMMaHHME CTYJCHTOB Ha
MHTOHAIMIO U npousHoleHue. [lepenars cogeprkanue nuanora B GopMe MOHOJIOTA.

I'pammaTiueckuii Matepuan: Cucrema BpeMeH aHrnuiickoro raarona. Future Perfect.

VronoBHoe mpaBo. YronosHblid mporecc. Juckyccus: What is criminal law connected
with?

Texkcter “Criminal Law”, “Civil and Criminal Law”. CpaBHUTeNbHBIH aHaIU3
YTOJIOBHOTO U IPAYKAAHCKOTO MpaBa.

Beimucath 0coOeHHOCTH yrojioBHOro mpomecca u3 Tekcta “What is Criminal
Procedure?”.

I'pammatnyeckuii matepuan: Cucrema BpeMeH aHrmiickoro riarona. Future Perfect
Progressive.

[Ipectymnenus cpenu monoaexu. Tect “Children in Trouble”.

O3HaKOMHTENFHOE YTEHHE TEKCTa W BBHIMOJHEHHE TecTa Ha TPOBEPKY HMOHUMAHHS
IPOYUTAHHOTO.

Teker “Young Adult Offenders”. Urenue (8 MUH.), aHHOTUPOBAHUE HA PYCCKOM SI3BIKE.

I'pammaruueckuit Mmatepuai: Cucrema BpeMeH aHTJIMICKOro riaroa.

BrInonHeHne NpakTHYECKUX YIPaKHEHU.

Tema8. IIpecTyniieHue U HaKa3aHue.

Haxkazanwue, uctopus.

Huckyccus: In your opinion, what does “punishment” mean? What kinds of punishment
do you know?

CIHCOK IOPUINYECKUX TEPMHHOB IT0 TEME.

Tekct “Punishment”. 3anucath OCHOBHBIE TIOJIOKEHUS TEKCTA.



I'pynnoBass pabora: Kaxpmas rpynma 3amuchiBaeT HEe MeHee 6 HeNpaBHIBHBIX
YTBEPKACHHUM MO TEKCTY, MPEACTABISAIOT APYT IPYTY, HAXOIAT B TeKCTe HHPOPMAIIUIO, KOTOopas
UX OIPOBEPTaeT.

Texcr “From the History of Punishment” (3amogHuUTh B TEKCTE MPOMYCKH, CIOBAMHU
nepes TEKCTOM), OTBETHI HA BOIIPOCHI.

I'pammaTtnueckuit matepuan: CrnoBooOpazoBaHHE: KOHBEPCHS, CIOBOIMPOU3BOJCTBO,
CJIOBOCJIO)KEHHUE.

VYronoBHOE HaKa3zaHUE.

Tekcr Criminal Punishment”, ureHnme u mepeBox CO CJIOBapeM, BBINOJIHEHHUE
yIpaxHEeHHUH 10 TeKcTy. BhinoiaHeHue 3aanus Ha IepeBoj C PYCCKOr0 Ha aHTJIMMCKUM M0 TeMe
3aHATUSL.

“Examples of Crimes”- kakue NPECTYIUICHUS OIMHMCAHBI B CICAYIONIUX CHUTYallHsIX H
KaKoro poja HakazaHue mosnaraetcs. O0ocHyiTe CBOIO TOYKy 3peHus. “Criminal Justice” —
MPOYUTATH TEKCT O6€3 CIOBaps U OTBETUTH 10 AHIJIMKUCKHU Ha BOIIPOCHI IO TEKCTY.

I'pammaruueckuii marepuan: Cypdukcsl u npeduKchl CymecTBUTENbHbIX. CMepTHas
Ka3Hb: HCTOPHUSL.

Texct “Capital Punishment: history”. CooTHecTH 3arojioBKH C pasjieiiaMd TEKCTa.
Cnucok cioB M CIIOBOCOYETAHUU MO TEKCTY ISl aKTUBHOrO cioBaps. IlepeBos co cioBapem 3
4acTH TeKcTa ycTHO. OTBeThI Ha BOMpock 1o Tekcty. CocraButh Tabnmiy: “Capital punishment:
for and against”. 3anmosHUTH TaOIUIY aKkTaMU U3 TEKCTA.

IIepeBox TekCcTa IO TEME € PYCCKOTO SA3bIKAa HA AHTJIMHCKHM. [ pamMmaTHdecknii MaTepuan:
Cydduxcs! n npeduxcsl npunarareiabHbiX. CMepTHast Ka3Hb: 3a U POTUB.

Texcr “Capital Punishment: for and against”. BreiOparp kimoueBble cioBa U (passl,
00BSACHUTH X 3HaYCHHE, COCTABUTH IUIaH TEKCTA U MEePECKa3aTh M0 CMBICIOBBIM YacTsIM.

[Tponomxenne paboThI ¢ TAOIHUIICH. 3aMOTHATH HOBBIMU (haKTaMu U WH(GOpPMAITUEH.

I'pammaTiueckuii marepuan: Cyddukcsl u npedukcsl rnaronos. duckyccus. “There is
no room for capital punishment in a civilized society”.

JIBe Tpymmbl CTYACHTOB Y4acCTBYIOT B JUCKYCCHH, BBICKAa3bIBAalOT MHEHUS 3a U MPOTHUB
CMEpPTHOM Ka3HHU.

I'pammaTrueckuii MaTepuan: BelloHEHNE IPAKTUYECKUX YIIPAKHEHUMN.

HcnpaBuTenbHbIe YIpEKICHUS.

Mosrosoii mtypm: What role do correctional institutions play in the modern society?

Texctsl “Prison System”, “Present-day Penal Institutions”, aHHOTHpOBaHNE, BHIIOJIHEHHE
YIPa)KHEHUH.

BricTynnenus cryneHToB ¢ noknanamu-npeseHtauusmu: “The Tower of London”, “The
Bastille”. OTBeTHI Ha BOIIPOCHI.

I'pammatrueckuii MaTepuan: BelnogHEeHNE TPAKTUYECKUX YIIPAKHEHUMN.

Tema 9. [IpaBo u npaBocyaue.

CynebHblii mporecc.

Texcr “Steps of the Trial”. CoctaBuTh CHHCOK KITIOYEBBIX CIIOB M CIIOBOCOYETAHHU IIO
TEKCTY.

CocraButh 00IIyI0 CXEeMY BEJIEHUS CyleOHOTO mporiecca. Y4acTHUKH mporiecca. OTBETHI
Ha BOIIPOCHI.

Teker «lIpeHuss CTOpOH» MEepeBECTH HA AHTJIIMNCKHUN SI3bIK M COCTaBUTH ILJIaH IepecKasa
OCHOBHBIX II0JIO’)KEHUH TEKCTA.

I'pammaTtnueckuit  matepuan: Heonpenenennole wmectouMenus. CyneOHble Jena:
IPaXAaHCKHUE U YTOJIOBHBIE.

Mosrosoii mtypm: What’s the difference between civil law and criminal law?

Texct “Civil and Criminal Cases”. CiCOK KITFOUEBBIX CIIOB IO TEKCTY.

[TepeBon ycTHBII co cioBapem ab3ar 1,4, ab3ar 5- muceMerHo. Pedepuposanue.

Ponesas urpa: “Civil Case in Court”.



I'pammarrueckuit matepuan: HeorpeneneHHble MECTOUMEHUS U UX IIPOU3BOIHBIC.

Cyn npUCSHKHBIX.

Mosrosoii mwrypm: Pacnosnoxure npaBoBble JEHCTBHS U3 CIIMCKA B JIOTUYECKOM IOPSJIKE.
Otsetbre Ha Bompoc: What is the place of jury trial in this sequence?

Texcr “Jury Service — an Important Job”. BeimucaTb OCHOBHBIE IOJIOKEHHS O CYIE
HPUCSKHBIX.

Texcr “Selection of the Trial Jury” . ®opmupoBaHue CKaMbH MPHUCSKHBIX 3aceAaTeleH,
npucsara. AHHOTUPOBAaHUE TEKCTa.

[MonroroButs wHAMKATUBHBIA pedepar mo Teme “The Value of Jury” nHa ocHoBe
U3y4EHHOI'0 MaTepuaa.

I'pammarnueckuii  marepual: MopanbHble  IJ1arossl. Cynebnas cucreMma
BenukoOpuTtanumu.

Texcr “The Court System of Great Britain”. Cicok coB MO TEKCTY, COCTaBUTh CXEMY
U pacckaszaTh 0 cyle0HOM cucteme BenukoOpuranuu.

Huanor: “The Old Bailey”, utenue u 3anuchk uHpopmanuu. CocTaBUTh COOCTBEHHBIN
JIMAJIOT 110 TEME Ha OCHOBE PEUEBBIX KIIMILIE.

I'pammarudeckuii MaTepuall: DKBUBAICHTHl MOJAIBHBIX TiarosioB. CyneOHas cuctema
CILIA.

Teker “Courts in the United States”.

IlepeBon co cioBapem ab3arieB 2,3, BBIIOJHEHHE YIIPaKHEHHH.

Word-Game o Teme 3aHsTHS.

I'pammaruyeckuii Matepuain: BeipakeHre JOIKEHCTBOBAHUS U IPETIOI0KEHUS.

Tema 10. IIpaBooxpaHuTe/IbHbIE OPTaHbI.

HcTopus mpaBoOXpaHUTEIBHBIX OPTAHOB.

Huckyccusa: What does the word “police” mean? What are the main actions of the police?

Texct “From the History of Police Forces”. Crnmcok cioB 1Mo TEKCTy IUIsl aKTHBHOTO
ciioBapsi. BrinonHeHNne yrpa)xHEHUH 10 TEKCTY, OTBETHI Ha BOIIPOCHI.

Aynuposanue: “Police Forces” (koMmMeHTapuii Ha aHTTIUIICKOM si3bIKe). [ pammaTHuecKuii
marepuai: Henmunsle popmsl rinarona. Mugunutus. [lpaBa 1 0083aHHOCTH MOJIULINH.

Urenue texkcra “The Police Service”, ob0cyxneHue Ttekcta B ¢dopme auaiora ¢
UCIIOJIb30BAaHUEM PEUEBBIX KIIMIIE U MOJENEH.

Urenue Texcra “Status and Duties”, B pa3HbIX aclieKTax YTCHUS.

BeinonHenue TecTa mo NpoYuTaHHOMY TEKCTY.

I'pammaTnueckuii Matepuan: Hennunsle popmel rinarona. I'epynauid.

Pa6ora nonunun B BenukoOpuranuu. Pons u pyHKIMH.

Texcr “The British Police Forces”. Urenue Tekcra u nepeBo/ co cioBapem ab3aues 1,4,6
YCTHO. 3a7aTh He MeHee 6 BOMPOCOB 110 TEKCTY U OOCYAUTH OTBETHI.

IIpounTarh TEKCT O MOMMIMM BpHUTaHMM M 3aNOJHUTH NMPOMYCKH B TEKCTE CIOBAMHU U
CJIIOBOCOYETAHMSMM M3 TEKCTA 1.

Kak cocraButh mnomuueiickuii Oromnerenb. PaGora B rpynmax. I'pammaTtuueckuit
matepuain. Henuunsle ¢opmsl riarona. Ilpuyactue I, II. Cxornann Spa. Mctopust u mMeTomab
paboTHI.

Bompocst: Do you know what Scotland Yard is? What are the sources of your
knowledge?

Texct “The History of Scotland Yard”. Urenue, BbIoIHEHHE YIIPAXKHEHUH IO TEKCTY U
aKTHUBM3aLMs TEPMUHOJIOIUY 110 Teme. Ilepeckas TekcTa o Bonpocam.

«M3 ucropun Ckotinang Spaa» nepeBoj ¢ pycCKOTro Ha aHTJIMMUCKUAN SI3bIK.

I'pammaruueckuii marepuan: ['epynauii. OcHoBHBIE MoAenH ynoTpeonenus. [Tomunus u
0O0IIeCTBEHHOCTb.

Texkcter “The Lasting Principles”, “Police Discipline”. IlepeBon BblA€IEHHBIX



npeioxkeHni B Tekctax. OTBETHI Ha BONIPOCH.. AHHOTHPOBAHUE HA aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

Urenue ctatbu “The PC with the Golden Handcuffs”, manmcare scce 00 OTHOIIEHUH
0OLIECTBEHHOCTH K TOJIULIUH.

I'pammaTiueckuii Matepuan: OCHOBHbBIE MOJIENN YIIOTPeOIeHHS MHPUHUTHBA.

NHurepmon.

Huckyccus: What is the aim of the organization? How many countries belong to
Interpol?

Texcr “International Criminal Police Organization”, mepeBojg co ciioBapeM, OOMEH
uH(opManuei Mo TeKcTy BOonpoc-oTBeT. [lepeckas Tekcra 1o miany.

I'pammatraeckuit MmaTepuan: OCHOBHBIC MOJCIIH YIOTPEOICHUS TpUIacThs I,

Il.

Opransl npaBonopsiaka B Poccuu.

Tekct “Law Enforcement Authorities in Russia”, ctpykrypa, pyHkuuu, mpaBa

W o6s3aHHOCTH YTE€HHE W MEPEBOJ TEKCTa co ciioBapeM. [loaroToBUTh MHAMKATUBHBIN
pedepar 1o TeKCTy.

Cratbst “Russian Law Enforces Move Against Online Music Parties”, oOcyxzaeHnue
CTaThH.

Tect mo U3y4eHHOMY MaTepUaTy TEMBI.

I'pammarrueckuii Marepuan: BBIIOJIHEHHE NPAKTUYECKUX YIPAXKHEHUN 10 M3YYEHHOM
TeMe.

Tema 11. Mexnaynapoanoe mnpaso. IIpaBa uyesoBexka. MexayHapogHOE IPaBo.
Hcrounnku MexxayHapoanoro mnpasa. Juckyccus: “What does International law deal with?

Texcr “International Law”, cocraBieHue CucKa KJIIOYEBBIX CJIOB U CIOBOCOYETAHUH 110
TEKCTY.

IlepeBon nuceMeHHO co cioBapeM yacTd B. CocTaBuTh BOIPOCH! [0 MPOYUTAHHOMY U
C/eNIaTh YCTHBIN MepecKas .

I'pammaruyeckuii marepuan: CpaBHeHue MH(UHUTHBA U repyHaus. IlpaBa uenoBeka.
3amura npaB 4eJIOBEKa.

Bompocsr: Do you know what rights you have?

Teker “Human Rights”, ciicok ciioB 1o Teme, BBIMOJHEHNUE YIPaKHEHUM.

Texkcr “European System on Human Rights”, coctaBuTh nepedyeHb OpraHu3alui,
KOTOpBIE 3aHUMAIOTCS BOIIPOCAMU 110 ITpaBaM Yesl0BeKa.

I'pammaruueckuit  marepuan: Clio)kHOE — JIONOJIHEHUE, MOJIENHM  YHNOTpeOJIeHuUs.
EBpomnelickoe cooOuiectBo. EBponeiickas KOHBEHIUS 1O [TpaBaM YeJI0BeKa.

Texctol “European Community”, The Objects of the European Community”.

AHHOTHMPOBaHHUE TEKCTOB HA AHTVIMMCKOM SI3BIKE.

Texkcr “The European Convention on Human Rights”, uTeHne B pa3HbIX acHekTax,
YCTHBIN nepeBoj1 TekcTa A 0e3 cioBapsi.

Huanor: “Human Rights Watch”, Ilo xiunme co3gath cBoM COOCTBEHHBIM aManor mo
TeMe.

I'pammaruueckuit Mmatepuain: Cii0KHOE MOJyIeXkallee, OCHOBHBIE MOJIETH YIIOTPEOICHHUS.

EBponeiickunii cya 1o mpaBaM 4eJIOBEKa.

Texcr “The European Court on Human Rights”, ucropus, coctas, cdepa nesTenbHOCTH.

OtBetuth Ha Bompoc: IS there a link between The Bill of the Rights and the Convention?

PaccMmoTpeTs 1 poaHaIu3upoBaTh JOKYMEHT CyJIeOHOTO PELIeHHUS.

Ob6cyxnenue ctatbu “Sarkozy supports giving immigrants a voty in city polls” (Financial
Times, December, 2006)

3HakoMcTBO ¢ aHHOTarmel kauru “International Human Rights in Context: Law, Politics,
Morals” by Henry Steiner.

[Tpoanamm3upoBats npumep aena “The Tyrer Case”, KoTopoe paccMaTpUBAETCS B CY/IE.

OTBeThI Ha BOIIPOCHI IO TIPOIIEHHOH TeMe.



I'pammarudeckuii Mmarepuai: [IpenoxHbIil HHOUHUTHBHBIN U TepYHAUATBHBIN 000POTHI.

Tema 12. BusHec U 3aK0H.

Hasnorosoe npaso.

Huckyccusi: Why do people pay tax? What for?

Texcr “Tax Law and Taxation”, cOCTaBUTL CHHCOK KJIFOYEBBLIX CJIOB M CIOBOCOYETAHUN
o TeKcTy. BrIOpaTh KOHTEKCTyalbHOE 3HAUYEHUE CIIOB, BBIACICHHBIX B TekcTe. OCHOBHBIC
MTOJIOXKEHUS TeKCTa (MMMCbMEHHO).

Tekct “Tax Evasion and Avoidance”, ureHue, nepeBoJ1 co caoBapeM, OTBET Ha Bompoc: IS
it worth taking the risk of tax evasion?

I'pammatrueckuit marepuain: [IpenoxxeHne NpocToe U CI0KHOE.

OcHOBHbIE MPUHIUITBI MEXKAYHAPOAHBIX TOPTOBBIX OPraHU3aLUMT.

Tekcr 1. “International Trade Organizations, Conferences and Treaties”.

Cnucok MeXIyHapOAHBIX TOPrOBBIX OpraHU3alWi, BBHIMOJIHEHHUE VYIPAKHEHUH 110
IIPOBEPKE NIOHUMAHUs TEKCTA, OTBETHI HA BOIIPOCHI.

Texct 2. “Trade Mark Law”.

BeimonHenune Tecta 1O M3yYEHHOMY Ha 3aHATUM MaTrepuaily. |’paMMarnyeckuil
MaTepuai: be3nnunble npeanoxkeHusl.

ApOurpax, HoCpeAHUYECTBO.

Bormpoc: Explain the term “arbitration”.

Tekcr “Arbitration”, ureHue W TepeBoa. AHHOTHpoBaHHe Tekcta D The Arbitration
Rules of the UN Commission on the International trade law”.

Otsetnl Ha Bompocel: What is mediation? Is it a form of international relations? Haiitu
OTBETHI B OJTHOMMEHHOM TEKCTE.

I'pammarrueckuit maTepuan: THIIBI BOIPOCOB: pa3Ie€IUTENIbHbBIC, AIbTEPHATUBHBIC.

DKOHOMHYECKHE MPECTYIUICHHUS.

JHuckyccus: What do economic crimes connect with?

Texct “Economic Crimes”. CiCOK IOPUAUYECKUX TEPMUHOB IO TEKCTY.

Beinucath U3 TeKCTa NpeaaoKeHus, COOTBETCTBYIOLIUE MPEI0KEHHOMY IIJIaHy.

3HakoMcTBO co cratheil “Foreign tax fraud is within reach of US law, says court”
(Financial Times, January 2006), mepeBoj 1 repeckas CTaThH.

“Examples of cases” — mnpoaHanu3upoBaTh CyJAeOHbIE pEIICHUs, HPUHATHIE II0
U3JI0’KEHHBIM B IIPUMEPax Jieaam.

['pammatrueckuii MaTepua: TECTUPOBAHUE IO TPAMMATUYECKOMY MaTepuaty.

VK-4.1 3naer: nOpuUHOMNBI KOMMYHHUKAlMM B HpodeccHOHaIbHOM  cdepe,
KOMMYHHUKAIIHOHHBIE ~TEXHOJOTMH B MPOQECCHOHAIFHOM  B3aWMOJICHCTBHU; 3HAYCHHE
KOMMYHHUKAllMM B MpO(ecCHOHATbHOM  B3aUMOJEWCTBUHU;  COBPEMEHHBIE  Cpe/ACTBa
UH(POPMALMOHHO- KOMMYHHKAIIHOHHBIX TEXHOJIOTHIA.

BOl'[pOCbI VIS TIOATOTOBKH K KOJUVIOKBHYMY, BOIIPOCHI VISl TEMATHYE€CKOI0 COﬁeCGJIOBaHI/IH

Text 1. Jurisprudence.

Jurisprudence (Latin jurisprudentia, from jus, “law”, and prudentia,”’knowledge”) is
knowledge of the law and its interpretation, or the science and philosophy of law. In ancient
Rome the term was used in the former sense. Those who were so skilled in the law that they
could decide a novel or doubtful case were called juris prudentes, whether or not they were
judges, and the body of law built up by their interpretation was called Juris prudentia. The
development of law by interpretation is akin to what English-speaking peoples call “case law” —



law arising from a body of decided cases; in France and Spain this term is still used in that sense.

The word Jurisprudence is usually used to describe what was often called at an earlier
period the philosophy of law and what Continental writers now call the theory or science of law.
An English or U.S. treatise on jurisprudence defines the essential elements in the conception of
law; the relation that law bears to the cognate social sciences, politics, ethics, and economics; the
way in which law originates — in popular customs, judicial usage, and legislation — and the way
in which it ceases to exist — by desuetude, change of usage, abrogation, or repeal; its application
with reference to persons, time, and place; and the way in which it is enforced.

Jurisprudence formulates legal relations, rights, and duties. It may undertake to classify
law and to construct a system in which every rule of law may find an appropriate place. It may
also attempt to classify all the relations that the law recognizes or creates and which it regulates
or orders, that is, the relations of state and government to individuals and groups, and of
individuals and groups to each other. It may even analyze the fundamental conceptions of the
family, of property, and of succession.

The principal modern schools of jurisprudence are the natural-law school, the analytical
school, the historical school, the comparative school, and the sociological school. The first three
differ mainly in their views of the nature and origin of law and its relations to ethics.

To the natural-law jurist, law is antecedent to the state; to the analytical jurist, it is the
creation of the state; and to the historical jurist, state and law are social products, developing side
by side, and each influencing the other. To the natural — law jurist, law is cognizable by pure
reason; to the analytical jurist, it is the command of the sovereign power; to the historical jurist,
it is the formulate wisdom of men and women. To the natural-law jurist, law is applied ethics,
and, in the extreme form of the theory, that which is not right is not a law. To the analytical
jurist, a law that commands what is ethically wrong or forbids what is ethically right is no less a
law if it proceeds from the political sovereign. The historical jurist accepts this position taken by
the analytical school, but points out that it is difficult for a lawmaker to act otherwise than in
accord with the contemporary sense of right, and that laws which run counter to that sense are
not likely to be enforced. Historical jurisprudence differs from analytical jurisprudence chiefly in
emphasizing the great part played by social custom in developing and establishing law. To the
analytical jurist, customary law, including judicial custom, is an anomaly that should be
abolished by covering the whole field of social relations with written codes.

The natural law school has its roots in Stoic philosophy and Roman jurisprudence; it was
increasingly dominant in Europe from the Reformation to the close of the 18" century. The
theory of the analytical school was first sharply formulated by the English philosopher Thomas
Hobbes in his Leviathan (1651). The views of this school, however, did not originate in England.
The tendency to exalt the function of the legislator appeared on the Continent at the close of the
Middle Ages and was associated with the efforts of the national states to rid themselves of the
chaos of varying provincial and local customs that had taken from during the Middle Ages. This
end could be attained only by the adoption of national codes.

The historical school dares from the 19" century, as a reaction against natural-law ideas.
Its principles were first clearly defined in 1814 by the German jurist Friedrich Karl von Savigny.
The latest school, the comparative, of which the leading early exponents were the German legal
scholar Rudolf von Jhering and Albert Hermann Post, represents a widening of the field of
investigation. Each national law is studied historically and the various national systems are
compared at similar stages of development. As a result of this process, not only may the normal
course of legal development be discovered, but that which is universal and human may be
separated from that which is particular to a single nation or to a special stage of development.
Then, as Jhering hoped, it may eventually become possible to write a history of the law of the
world.

The sociological school of jurisprudence is largely a product of the 20" century. Its
approach to the analysis of law differs from that of the other schools in that it is concerned less
with the nature and origin of law than with its actual functions and end results. The proponents



of sociological jurisprudence seek to view within a broad social context rather than as an isolated
phenomenon distinct from and independent of other means of social control. They are concerned
with practical improvement of the legal system and feel that this can be achieved only if
legislation and court adjudications take into account the findings of other branches of learning,
particularly the social sciences. The American jurist Roscoe Pound was a prominent figure in the
school of sociological jurisprudence.

(by William O. Douglas)

Text 2.

CRIMINAL LAW IN BABYLON.

In the criminal law of Babylon the ruling principle according to the Code of Hammurabi
was the lex talionis. An eye for an eye, a tooth for a tooth, a limb for a limb was the penalty for
assault upon a freeman. A sort of symbolic retaliation was the punishment of the offending
member, seen in the cutting off the hand that struck a father or stole a trust; in cutting off the
breast of a wet-nurse who substituted a changeling for the child entrusting to her; in the loss of
the tongue that denied father or mother; in the loss of the eye that pried into forbidden secrets.
The loss of the surgeon’s hand that caused loss of life or limb or the brander’s hand that
obliterated a slave’s identification mark, are very similar. The slave, who struck a freeman or
denied his master, lost an ear, the organ of hearing and symbol of obedience. To bring another
into danger of death by false accusation was punished by death. To cause loss of liberty or
property by false witness was punished by the penalty the perjurer sought to bring upon another.

The death penalty was freely awarded for theft and other crimes regarded as coming
under that head, for theft involving entrance of palace or temple treasury, for illegal purchase
from minor or slave, for selling or receiving stolen goods, for common theft in the open, for false
claim to goods, for kidnapping, for assisting or harbouring fugitive slaves, for brigandage, for
fraudulent sale of drink, for disorderly conduct of tavern, for delegation or personal service, for
misappropriating the levy, for oppression of feudal holders, for causing death of a householder
by bad building. This death penalty was also fixed for such conduct as placing another in danger
or death. A specified form of death penalty occurs in the following cases: gibbeting (on the spot
where crime was committed) for burglary, later also for encroaching on the king’s highway, for
getting a slave-brand obliterated, for procuring husband’s death; burning for incest with own
mother, for theft at fire (on the spot); drowning for adultery, rape of betrothed maiden, bigamy,
bad conduct as wife, seduction of daughter-in-law.

The contracts naturally do not concern such criminal cases as the above, as a rule, but
marriage contracts do specify death by strangling, drowning, precipitation from a tower or
pinnacle of the temple or by the iron sword for a wife’s repudiation of her husband. We are quite
without evidence as to the executive in all these cases.

Exile was inflicted for incest with a daughter; disinheritance for incest with a stepmother
or for repeated unfair conduct. Sixty strokes of an ox-hide scourge were awarded for a brutal
assault on a superior, both being freeman. Branding (perhaps the equivalent of degradation to
slavery) was the penalty for slander of a married woman. Deprivation of office in perpetuity fell
upon the corrupt judge. Enslavement befell the extravagant wife and unfair children.
Imprisonment was common, but is not recognized by the Code.

The commonest of all penalties was a fine. This is awarded for damages done to property,
for breach of contract. The restoration of goods appropriated, illegally bought or damaged by
neglect, was usually accompanied by a fine, giving it the form of multiple restoration. This might
be double, treble, fourfold, fivefold, sixfold, tenfold, twelvefold, thirtyfold, according to the
enormity of the offence.

The Code recognized the importance of intention. A man who killed another in a quarrel
must swear he did not do so intentionally, and was then only fined according to the rank of the
deceased. The Code does not say what would be the penalty of murder, but death is so often
awarded where death is caused that we can hardly doubt that the murderer was put to death. If



the assault only led to injury and was unintentional, the assailant in a quarrel had to pay the
doctor’s fees.

On the other hand, carelessness and neglect were severely punished, as in case of the
unskillful physician, if led to loss of life or limb his hands were cut off, a slave had to be
replaced, the loss of his eye paid for to half his value; a veterinary surgeon who caused the death
of an ox or ass paid quarter value; a builder, whose careless workmanship caused death, lost his
life or paid for it by the death of his child, replaced slave or goods, and in any case had to rebuild
the house or make good damages due to defective building and repair the defect as well.

Throughout the code respect is paid to status.

Suspicion was not enough. The criminal must be taken in the act, e.g. the adulterer,
ravisher, etc. A man could not be convicted of theft unless the goods were found in his
possession.

In the case of a lawsuit the plaintiff preferred his own plea. There is no trace of
professional advocates, but the plea had to be in writing and the notary doubtless assisted in the
drafting of it. The judge saw the plea, called the other parties before him and sent foe the
witnesses. If these were not at hand he might adjourn the case for their production, specifying a
time up to six months. Guarantees might be entered into to produce the witnesses on a fixed day.
The more important cases, especially those involving life and death, were tried by a bench of
judges. With the judges were associated a body of elders, who shared in the decision.
Agreements, declarations and non contentious cases are usually witnessed by one judge and
twelve elders.

Parties and witnesses were put on oath. The penalty for the false witness was usually that
which would have been awarded the convicted criminal. In matters beyond the knowledge of
men, as the guilt or innocence of an alleged wizard or a suspected wife, the ordeal by water was
used. The accused jumped into the sacred river, and the innocent swam while the guilty
drowned. The accused could clear himself by oath where his own knowledge was alone
available. The plaintiff could swear to his loss by brigands, as to goods claimed, the price paid
for a slave purchased abroad or the sum due to him. But great stress was laid on the production
of written evidence.

The decision given was embodied in writing, sealed and witnessed by the judges, the
elders, witnesses and a scribe. Women might act in all these capacities. The parties swore an
oath, embodied in the document, to observe its stipulations. Each took a copy and one was held
by the scribe to be stored in the archives.

Appeal to the king was allowed and is well attested. The judges at Babylon seem to have
formed a superior court to those of provincial towns, but a defendant might elect to answer the
charge before the local court and refuse to plead at Babylon.

Finally, it may be noted that many immoral acts, such as the use of false weights, lying,
etc., which could not be brought into court, are severely denounced in the Omen Tablets as likely
to bring the offender into “the hand of God” as opposed to “the hand of the king”.

(by Claude Hermann WalterJohns)

Text 3.

SOLICITOR OR BARRISTER.

The solicitor is the first point of contact with the law for a client in the UK. The solicitor
listens carefully to the client, making sure their needs are clearly understood and explains the
legal position and tenders advice. By contrast, barristers will only see the client in the company
of a briefing solicitor. The barrister is the specialist with particular skills in advocacy, a
consultant who will examine the case and decide what line to take in the court. The barrister will
be reliant in the detailed brief prepared by the client’s solicitor.

There are only a few solicitors who are allowed to prepare cases in the higher courts.
Many more solicitors work in their litigation departments and spend much of their time



preparing brief for counsel. Barristers are self-employed in the independent Bar. Solicitors are
normally salaried and may be offered a share in the profits of the practice if they are successful.

The Bar is a small but influential body with just over 8,000 practising barristers in over
400 chambers in England and Wales. In addition, there are about 2,000 barristers employed as
in-house lawyers.

The Bar is an advocacy profession. The Bar’s right of audience in the higher courts
remains virtually unchallenged. The work divides equally between civil and criminal law. There
are over 70 specialist areas, including major ones like chancery (mainly property and finance)
and the commercial law.

Judges in England and Wales have mostly been barristers of 10 years’ standing, then
Queen’s Counselors, and appointed by the Lord Chancellor. Judges cannot work as barristers
once they are appointed. A barrister who is a part-time judge is known as a Recorder. The Crown
Prosecutor, who works for the Director of Public Prosecutions, is responsible for prosecuting
criminals based on evidence presented by the police.

Solicitors do a variety of work — corporate and commercial, litigation, property, private
law, banking and project finance, employment law and environmental law. There are about
66,000 practising solicitors in England and Wales.

( From Career Scope, 1997)

Text 4.
CRIMINAL PROCEDURE IN THE MAGISTRATE’S COURT.

Let’s assume a simple example. X exceeds the speed limit when driving a car on the
highway. X is stopped by a police officer who informs X that he will be reported for summons.

Then the police officer submits the report and from this an information is prepared. An
information is a statement, usually written, setting out the details of the alleged offence.

From the information the clerk to the justice prepares a summons which is signed by J.P.
The summons is then served on the defendant, usually by sending a copy by post. The summons
informs X of the date, time and place of the court and the statute (or common law rule) infringed.

In minor offences, the Magistrates’ Court Act 1952 provides a procedure by which a
defendant may avoid attendance at court by sending a form through the post to the clerk of the
court pleading guilty. The defendant may make any written explanation, which will be
considered by the court. This saves much time and the case is quickly disposed of, usually by a
fine.

A defendant who strongly wishes to contest the case will attend the court on a day named.
When the magistrates are ready to hear the case. X’s name will be called out. X will be directed
to the position in the court. The alleged offence is read out to the defendant who is asked to
plead. X pleads “Not Guilty”. First the solicitor will give a short outline of the facts, and then ask
the police officer to enter the witness box and after being sworn, to give evidence. ... After the
police officer and the defendant give their versions the justices announce the verdict of Guilty or
Not Guilty.

In many cases in these courts there are more serious matters. The burden of proving the
guilt of the accused rests on the prosecution throughout the trial. The accused person is presumed
innocent until the contrary is proved.

Cases committed to the Crown Court by the magistrates are triable by judges and jury.

Proceedings start with indictment, which is a written accusation of the crime for which a
person is to be tried by the Crown Court. A “bill of indictment” must first be given to the clerk of
the Court. When the judge (or recorder) is satisfied that the requirements of the law are complied
with, the clerk may be directed to sign the Bill and, when this is done, the document becomes an
“indictment”.

Then after formalities a trial may take place. The defendant is “arraigned” when the clerk
of the court calls the defendant by name to the bar and asks: “How say you, are you guilty or not



guilty?” The actual pleading to this question, i.e., guilty or not guilty, must be by the defendant,
not by the counsel.

Where the defendant pleads not guilty, a jury is empanelled from those potential
members of the jury called to attend the court. They take the oath and are sworn to “well and
truly try the case according to the evidence”.

After the prosecuting counsel outlines the case, witnesses are examined and cross-
examined, evidence is given and closing speeches are made, the judge (or recorder) addresses the
jury. He directs the jury on the law, sums up and explains the matter. The jury retires and
deliberates in secret without any interference from anyone. The verdict is theirs and theirs alone.

If the defendant is found guilty by the jury, defense counsel will make a plea in
mitigation bringing out those facts which ought to be borne in mind by the court before the
sentence of the court is awarded by the judge.

(by Baker David and Colin Padfield)

Text 5.

TRIALS AND ERRORS.

How efficient is our own system of criminal trial? Does it really do the basic job we ask
of it — convicting the guilty and acquitting the innocent? It is often said that the British trial
system is more like a game than a serious attempt to do justice. The lawyers on each side are so
engrossed in playing hard to win, challenging each other and the judge on technical points, that
the object of finding out the truth is almost forgotten. All the effort is concentrated on the big
day, on the dramatic cross-examination of the key witnesses in front of the jury.

Critics like to compare our “adversarial” system (resembling two adversaries engaged in
a contest) with the Continental “inquisitorial” system under which the judge plays a more
important inquiring role.

In early times, in the Middle Ages, the system of trial across Europe were similar. At that
time trial “by ordeal” — essentially a religious event- was the main way of testing guilt or
innocence. When this was eventually abandoned the two systems parted company. On the
Continent church-trained legal officials took over the functions of both prosecuting and judging,
while in England these were largely left to lay people, the justices of the peace and the jury. The
jurymen were often illiterate and this meant that all the evidence had to be put to them orally.
This historical accident dominates procedure even today, with all evidence being given in open
court by word of mouth on the crucial day.

On the other hand, in France for instance, all the evidence is written down before the trial
under supervision by an investigating judge. This exhaustive pre-trial investigation is said to
lessen the risk of sending an innocent person for trial. But to English eyes a French trial looks
very undramatic; much of it is just a public checking of the written records already gathered.

The Americans adopted the British system lock, stock and enshrined it in their
Constitution. But, while the basic features of our systems are common, there are now significant
differences in the way serious cases are handled. First, because the USA has virtually no
contempt of court laws to prevent pre-trial publicity in the newspapers and on television,
American lawyers are allowed to question jurors about knowledge and beliefs.

In Britain this is virtually never allowed, and a random selection of jurors who are
presumed not to be prejudiced is empanelled. Secondly, there is no separate profession of
barrister in the United States, and both prosecution and defense lawyers who are to present cases
in court prepare them themselves. They go out and visit the scene, track down and interview
witnesses, and familiarize themselves personally with the background. In Britain it is the
solicitor who prepares the case, and the barrister who appears in court is not even allowed to
meet witnesses beforehand. British barristers also alternate doing both prosecution and defense
work. Being kept distant from the preparation and regularly appearing for both sides, barristers
are said to avoid becoming too personally involved, and can approach cases more



dispassionately. American lawyers, however, often know their cases better.

Reformers rightly want to learn from other countries’ mistakes and successes. But what is
clear is that justice systems, largely because they are the result of long historical growth, are
peculiarly difficult to adapt piecemeal.

(Walter Merricks in the Radio Times)

Text 6.

POLITICIAN’S BIGGEST TRAP

The saying that Russia has two misfortunes — roads and idiots — has long been a media
favorite: When there’s nothing else of substance to say, there are always the roads and the idiots
to fall back on.

However, looking at Russia’s public political life, the country has another, more strategic
misfortune to deal with — namely, the idea that the ends justify the means. Russian history, it
would seem, should have long since exposed this for the illusion it is. Anyone with even a
modicum of education can see that dubious means irrevocably pervert even the most noble of
intensions. But Russia’s politicians remain blind to history’s lessons and still hold fast to the
view that no one judges the victors and that how the victory was obtained is not so important.

This is what motivates Russian politicians’ ever increasing fondness for the services of
spin-doctors, people who make a profession out of manipulating public opinion. Spin-doctors are
not some Soviet-era invention — they exist all around the world — but the role of that Russia’s
breed have taken on of late is definitely a legacy of the paternalistic Soviet government, which
was used to telling its citizens what to do and never thought to ask them what they wanted from
the state.

There is a group of spin-doctors closely connected to the authorities that studies the
current social and ideological demands among public and develop party profiles that could fit in
with them and win over this or that section of the population. Once the authorities have approved
the order to create a new party, the spin-doctors look for a suitable leader and start promoting the
new movement. Leaders are easily replaced, because in this system they are no more than
nominal figureheads created by television and a handful of much-publicized slogans.

The authorities find it much easier to work with this kind of party than with ones that
develop through less-centralized methods. These parties provide an outlet for some public-
opinion steam, while at the same time remaining manageable and under control.

It’s not hard to understand the authorities’ logic. They are pursuing the noble aim of
creating an effective economy while facing tough opposition from various egoistical and strong
players, and they very much need political support and help from within the country. These
noble aims, as they see it, overshadow the dubiousmeans in the form of democracy void of
substance. The problem is that it’s not possible to build democracy using undemocratic methods.
Such methods can only end up in reproducing the totalitarian system of everything being under
the control of one ruling force.

The spin-doctors today’s Russia have taken over from the politicians, and this has serious
effects for the country. To become a politician, a person is supposed to display a number of
qualities, such as social responsibility for this or that group of the population, or at least a formal
commitment to certain moral norms. Spin- doctors, on the other hand, are not bound by and such
concerns. By definition, they are not obliged to have any particular moral principles or social
responsibility. They have clients and financial interests, and they bear no responsibility for the
consequence of their work. One day they might be helping getting an oligarch elected governor
of Chukotka and the next helping a Communist run for governor of Krasnoyarsk Krai. It’s all the
same to them.

The spread of spin-doctors linked to the authorities has given rise to a whole new group
of faceless politicians who have neither charisma nor ideas of their own and who are committed
to nothing except the hand that guides them. And if that hand suddenly stops pulling the strings,
then these politicians simply freeze and fade away. The institution of political parties is already



discredited in Russia before it even had time to properly take shape. At least, the more-or-less
educated, thinking and economically more prosperous part of the population has already lost
confidence in parties.

It is hard for now to say just how this situation will be transcended. But the country will
have to overcome it unless it wants to find itself in yet another historical dead end.

(From the Russian Journal, September 2003)
Text 7.

INTRODUCTION TO THE U.S. LEGAL SYSTEM.

The American legal system follows the Common Law legal tradition, which originally
developed under the auspices of the adversarial system in England from judicial decisions that
were based in tradition, custom and precedent. In the common law, the judges play a decisive
role in making their judgments by either using the judicial precedents, or interpreting statute
laws. Therefore, the common law may be also called judge-made law.

The American legal system has several layers, more possibly than in most other nations.
One reason is the division between federal and state law. Historically, the United States was
founded not as one nation, but as a union of 13 colonies, each, claimimg independence from the
British Crown. The Declaration of Independence (1776) thus spoke of “the good People of these
Colonies” but also pronounced that “these United Colonies are, and of Right ought to be, FREE
AND INDEPENDENT STATES”. The U.S. Constitution (adopted 1787, ratified 1788) began a
gradual and at times hotly contested shift of power and legal authority away from the states and
toward the federal government. Still, even today states retain substantial authority. The
constitution fixed many boundaries between federal and state law. It also divided federal power
among legislative, executive, and judicial branches of government (thus creating a “separation of
powers” between each branch and enshrining a system of “checks-and-balances” to prevent any
one branch from overwhelming the others), each of which contributes distinctively to the legal
system. Within the system, the Constitution delineated the kinds of laws that Congress might
pass. However, the U.S. law is more than the statutes passed by Congress. In some areas,
Congress authorizes administrative agencies to adopt rules that add detail to statutory
requirements. And the entire system rests upon the traditional legal principles found in English
Common law. Although both the constitution and statutory law supersede common law, courts
continue to apply unwritten common law principles to fill in the gaps where the Constitution is
silent and Congress has not legislated.

The Constitution of the United States as the supreme law of the land and the basis of the
American legal system declares the supremacy of Federal Law.

In theory the Federal and state legal systems are autonomous and each has jurisdiction
over specific questions, though some cases wind up in either system at the parties discretion.
Where state and federal law conflict and each has the power to make laws, the federal law
surpasses the state law. An example of it might be labor law. There is, for example, a federal
minimum wage, and no state may make a law that contradicts that federal statute by saying that
workers within that state may be paid less than the federal minimum. But any state may adopt a
law that has a higher minimum wage than federal government, since the federal law is just a
minimum, not a ceiling.

Apart from its primary purpose to define the structure of the system of government and
provide the basic principles of the legal system, the constitution of the United States has the
second purpose to protect the rights and freedoms of individuals. The Constitution, or more
precisely the Bill of Rights and the 14™ Amendment, assert the primacy of a range of individual
rights against any violations both on the level of the federal and state governments. The 14"
Amendment contains the Due Process clause, which states: “No State shall make or enforce any



law which shall abridge the privileges or immunities of citizens of the United States; nor shall
any State deprive any person of life, liberty, or property, without due process of law; nor deny
any person within its jurisdiction the equal protection of the laws”. Before the pass age of the
14" amendment, the due process clause was included in the 5" amendment of the Bill of Rights
as a guarantee against any encroachments on the individual rights on the side of the Federal
Government.

The Federal Constitution is the first source of law in the United States. The other sources
of American law are statutes passed by Congress, as supplemented by administrative regulations.
The U.S. Constitution specifically tells Congress in Article 1 the areas in which it may legislate.
The Constitution also sets forth which areas are to be left to the states to address. States generally
address those areas through state legislatures, which enact state laws much the way the U.S.
Congress enacts federal laws for the country. Examples of state legislation would be laws
concerning education or marriage. Local legislative bodies also exist, such as city or town
councils, which pass local ordinances affecting their immediate areas, such as housing
occupancy limitations or hours of operation of bars.

Where no statute or constitutional provision controls, both federal and state courts often
look to the common law, a collection of judicial decisions, customs, and general principles that
began centuries ago in England and continues to develop today. In many states, common law
continues to hold an important role in contract disputes, as state legislatures have not seen fit to
pass statutes covering every possible contractual contingency.

In cases when the common law principles of stare decisis (Latin: let the precedent stand)
cannot applied, since no judicial precedent has been found, or the conditions have changed over
time for the precedent to be acceptable, courts make a new law. In the same way, courts may
interpret differently the existing law. The function of the courts to make new laws through
interpreting legislation is called judicial review. In the American legal system, the courts may
declare national, state and local laws invalid if they violate the Constitution. The final authority
on the meaning of the Constitution is exercised by the Supreme Court.Thus, the rule of law in the
United States is found on the principles which are enshrined in the Constitution, implemented by
the laws of Congress and interpreted by the rulings of judges.

(By M.J. Friedmann, the U.S. Department of State’s Bureau of International Information
Programs)

Text 8.
CRIME IN BRITAIN.

The next twenty-four hours will see police in Britain record two murders, ten rapes, 50
sexual assaults, 50 assaults causing grievous bodily harm, 113 muggings and other robberies,
2,800 burglaries, and 1,200 car thefts. Yet these figures — part of an annual total of about five
million recorded crimes — represent only the tip of an iceberg. And that is not all. Each of the
three quarters of this year for which figures have already been published showed a rise of about
14 per cent on the same period 12 months before. This is a big disappointment for policymakers,
because in the last two years the recorded crime rate actually fell.

The public’s understanding of crime is not impressive, however. A recent survey found
that two-thirds of the population believe that 50 per cent of crimes are violent offences against
the person. The true figure is 6 per cent. Small wonder, perhaps, that a government committee
claimed fear of crime to be as great a problem as crime itself.

The elderly, for example, fear crime the most, especially violent crime, although they are
the least likely to become victims. The most dangerous age of all is under one year old with 28
homicide victims per million babies. People of 70 are far less likely to be murder victims than
any adult group, with only eight victims per million. Only children aged 5-15 are safer.

According to an international survey published last year, Britain’s crime rate is lower
than the European average and lower than that of Holland, Germany, Canada, and Australia.



About 18 per cent of Britons were victims of crime last year. In Canada 28 per cent had
experienced a crime, in Holland 26 per cent and in Germany 22 per cent. At the other end of the
scale Switzerland (15,6 per cent) and

Finland (15,9 per cent) had low overall victim rates. But safest of all was Northern
Ireland: there only 15 per cent of the population experienced a crime.

The US appeared to live up to its reputation for lawlessness overall, with 28, 8 per cent of
the population having been a victim of a crime. America’s murder rate makes ours seem
infinitesimal. Nearly twice as many murders (1,051) were committed in the city of New York in
the first six months of last years as in England and Wales (627).

But nobody in Britain is complacent. A computer study of every person born in certain
month in 1953 revealed that by the age of 30, one in three men had been convicted of a crime.
One in 16 had been in prison. One in eight born in 1953 who had been convicted of an offence
had committed a crime of violence by the age of

20. For those born in 1963, this proportion had risen to one on five.
(From The Observer)

Text 9.
THE COLD LOGIC OF THE LAW.
(how society reacts when children commit crimes)

John Venables and Robert Thompson, both from deeply troubled home backgrounds,
killed a toddler when they were thoughtless ten-year-olds. Dr Harold Shipman, a mature and
intelligent professional man, killed at least 230 elderly people, with the cold, mechanical
efficiency of an SS commandant. Yet the former arouse far more revulsion on most people than
the later, some of whose patients still refuse to believe his guilt, while others suggest that he was
nothing worse than an over-zealous practitioner of euthanasia.

Would it be necessary to protect Shipman’s identity from the wrath of the mob if the time
ever came for his release? One must doubt it; his crimes arouse passions among the relatives and
friends of his victims, but not more generally. The murder of the very young, robbed of just
about the whole of their lives, upsets us to a special degree, but it is not just that. We are also
upset by the killers: we feel a peculiar offence against nature for children to pluck a baby off the
streets and to abuse and murder it, and we feel the same about a woman who does so.

That is why the fate of Myra Hindley as well as of Thompson and Venables — whose
identity must be protected after their imminent release from detention — arouses such fierce
controversy. Yet who can seriously argue that Shipman, using the trust, autonomy and
responsibility of a supposedly healing profession as cover for his murderous intentions, is not
infinitely more culpable and wicked?

The anger of a parent or uncle who vows to pursue such child killers to the ends of the
earth is entirely understandable. Faced with crimes against ourselves and our own, we are likely
to revert, in our hearts, to Old Testament values. In some countries, even now, anyone who kills
a child — even accidentally in, say, a road accident, risks being strung up from the nearest tree. It
is precisely the function of the law to prevent instant and brutal revenge, to take a cooler view, to
set aside the irrationalities that cause us to hate a Thompson or a Venables more than a Shipman,
to admit, if you like, the New Testament values of restraint and forgiveness and its possibilities
of redemption and repentance. It can di this, not because judges are wiser or better than the rest
of us, but because that is what they are trained and paid to do. There is no point in them if they
are carried along by the same emotions as the rest of us.

The true test of the rule of law is that it allows to the most publicly reviled person the
same rights as it allows to anyone else. A penalty must be exacted but a just penalty one that
balances the righteous and necessarily disproportionate anger of victims (or their relatives)
against fair treatment of the criminals. On this basis, the treatment of Thompson and Venables



(as eventually determined by judges rather than by politicians) could hardly be fairer. They killed
a child. For this, they were deprived of childhood. The suggestion — mainly in tabloid
newspapers — that playing a few video games constitutes normal, even privileged, childhood and
somehow compensates for spending your early pubertal years under constant supervision is
simply garbage. Once the penalty is exacted, the culprits should be released, assuming that there
is no likelihood of further offending. And, once they are free citizens, even murderers are
entitled to the same protection as anybody else who has received serious threats against their
lives. For Salman Rushdie, the state did what was necessary: so, for that matter, did the press,
since no newspaper would have dreamed of disclosing his whereabouts. The same must be done
for Thompson and Venables, though the suggestion that they can live normally, and thus avoid
paying a further price for their crime, is again so much garbage.

The view is dictated by logic and reason and justice. And yet it is not widely accepted
today. In many respects, our social instincts have regressed; we prefer the Old Testament to the
New. Crime and justice, like everything else in the public

world, is now subject to dramatization, to the seemingly endless appetite for spectacle.
Moses was always more of a Hollywood star than Jesus. Drama cannot thrive on cold reason; it
needs love and lust, blood and guts, vendetta and vengeance, good and evil, forgiveness and
redemption make poor plot lines. We admit the drama in the initial trial and conviction; after
that, we leave it to judges, and to the virtues of distance and detachment. Judges, it is said, are
remote from normal life, removed from the feelings of ordinary folk. That is not always a true.
But when it is, we should be profoundly grateful.

(From The Sunday Times)

Text 10.

SEVEN BANKS A DAY ARE ROBBED IN L.A.

John Barnes on a city’s remarkable record

OCTOBER 4, 1979, is a day of fond memory for FBI agents in Los Angeles. It’s the last
day that the city did not have a bank robbery.

Last year there were 1,844 bank robberies in the city and its suburbs, an average of about
seven every business day, and a quarter of all the bank robberies committed in the United States.
The total haul was around four million dollars.

There are several reasons why Los Angeles heads the bank-robbery league — way ahead
of San Francisco, second with 546, and New York, third with 443. The place has an awful lot of
banks — 3,300 — and many stay open until 5 or 6 in the evening and at weekends. They are also
very informal. “You need a warm, inviting place to do business,” says Stephen Ward of the
British-owned Crocker Bank. Bank robbers are particularly appreciative.

The robberies are usually quite genteel, with none of the machine-gun violence of the old
movies. Usually, the robber passes a stick-up note to a teller, pockets the cash while the
surveillance cameras click away, than makes a getaway via the nearest freeway. Tellers have
orders to hand over the money immediately. “The banks believe, quite rightly, that you can
replace money but you can’t replace lives,” says one FBI man.

Most of the robbers are drug-addicts. But they also include “pregnant women, one-
legged men, husband-and-wife and father-and-son teams,” according to Joseph Chefalo, who
heads the FBI’s bank-robbery squad.

The FBI is particularly keen to find the “Yankee Bandit”, who may have earned a place
in the Guinness Book of Records with 65 bank holdups. Before making his getaway, he always
doffs his Yankee baseball cap, with a smile in the direction of the cameras. For a while, the FBI
thought he had retired with his haul of 155,000 dollars. He was not seen over the Christmas
holidays. But when the first working day of the new year started off with 14 robberies, there he
was, smiling for the cameras, Yankee cap in one hand, the cash in the other.



VYK-4.3 Bnaneer: peanu3zanueil crnoco00B yCTHOW W MMUChbMEHHOW BHJOB KOMMYHHUKAITUU, B TOM
YHUCJIC HA I/IHOCTpaHHOM SA3BIKE,

TecToBBIC 3aaHUA

Tema: Law System in the UK.

1. Complete the following sentences with the correct names of the courts.
The most common type of Law Court in Great Britain is the (a) court.
More serious criminal cases then go to (b) court. Civil cases
are dealt with in (c) courts. Appeals are heard by (d)___courts. The
highest court of appeal in England and Wales is (e) . Certain cases
may be referred to (f) in Luxembourg.
The legal system also includes (g) courts (which deal with
offenders
underl7) and (h) courts (which investigate violent, sudden or unnatural
death). There are also administrative (i) which deal with

professional
standards, disputes between individuals, and disputes between individuals and
government departments.

2. Complete the following sentences with the words and phrases
below, using them in the correct form.
To plead guilty; attorney; to cross-examine; to sentence; to
recover; civil action; at random; barrister; to inquire into
advocacy; solicitor; the dock.

1. If a person in Britain has a legal problem, he will go and see a
In the US, he will goand seea__.
2. A case of divorce isa__.

3. If you want to your debts, your case will be heard in the County
Court.

4, IS an expert in the interpretation of law. He is also an
expert on

(the art of presenting cases in Court).
5. Coroners who have medical or legal training___ violent or unnatural
deaths.
6. A jury consists of twelvejurors who are ordinary people chosen__from
the Electoral Register.



7. In a Magistrates’ Court the accused is placed in

8. A defense lawyer in court ,
the witness.

9. A judge the accused if he

3.Give definitions of the following words and expressions.

To allege; forgery; to put on probation; witness box; accomplice;
appeal; bankruptcy; a goal; litigation; damages.

4.Complete the following sentences by substituting the words and
expressions in brackets for their synonyms.

a) The president of the US has the right to (refuse the assent of) a bill.

b) To become a law a bill must only be adopted in both houses of
Parliament, but also get (the queen’s approval).

c) A bill is first (put forward) in the House of Representatives,
then
referred to one of the standing committees which organizes
(debates) on it and may (agree on it) , (che
d) A bill can still become a law only if it is (enacted) by (the
greater number of the members 2/3) in both

Houses of Congress.

Test 2.
Tema: What is a Crime?

1. Match the following Russian expressions with their English

equivalents:
1. mpereaeHTHOE MPaBo a. to commit a crime
2. UMETH IETO C ... b. damages
3. obiiree nmpaso C. evidence
4. nokas3arenbCTBa d. legal
5. COBEpIIUTH MPECTYIICHHE e. robbery
6. oTHOIICHHUS f. to suspect
7. ymep0o g. to deal with
8. 3aKOHHBII h. common law



9. orpaGnenue I. relations
10.moa03peBath J. case law

2. Make up six example sentences with the expressions from exercise 1.
3. Finish the sentences with the words from the box.

A STATUTE; THE SUSPECT; A MURDER; THE
INNOCENT; A CODE; A ROBBER; A THIEF

1. Someone who stealsalotis .......... .
2. Someone who killed a personiis .........

3. Someone who is suspected of a crime is ........ .

4. Someone who is found not guilty ....... :
5. A document which regulates legal behavior is ......... :
6. A document which details elements of a crime is ....... :

4. Match the legal terms on the left with their definitions on the right.

1. deterrence a) guidance and instruction given to offenders,
their beneficial treatment aimed at restitution of positive skills and attitudes

2. case study b) measures taken to
prevent hostile actions

3. legislator C) a person serving a
prison sentence

4, retribution d) a detailed analysis of a criminal person or group

5. convict e) a member of a
body which gives or makes laws

6 rehabilitation f) something

given or demanded in repayment, especially punishment

5. Fillin the gaps in the text below with the appropriate words from the
box:

theft; sentence; charge; fine; fingerprints; oath, arrest; evidence; cell; court;
magistrate; handcuff; witness; investigate; detained; pleaded; found

A policeman was sent to ........ the disappearance of some property

from a hotel. When he arrived, he found that the hotel staff had caught a boy in one
of the rooms with a camera and some cash. When the policeman tried to....... the boy, he
became violent and the policeman had to ....... him. At the police station the boy could not
give a satisfactory explanation for his actions and the police decided to .......... him with



the ...... of the camera and cash. They took his ....... , locked him in a ............ , and

....................... He took an ....... and ....... not guilty. Two ..... , the owner of the
property and a member of the hotel staff, gave ....... . After both sides of the case had been
heard the boy was..... guilty. He had to pay a ....... of 50 and he was given a

...... of three months in prison suspended for two years.

Test 3.
Tema: The Jury.

1.Match the following English expressions with their Russian

equivalents:

1. evidence in the case ) BEIIECTBEHHOE JIOKA3aTEIIbCTBO

2. evidence on oath b) naBare mOKa3aHWs, MPEICTABHUTH
JIOK- BO

3.  to give/offer evidence C) J0Ka3aTeabCTBa BUHBI, YIIHKH

4. toplant evidence d) mokazanus 1o neiry

5.  to weigh evidence €) TIOKa3aHWs, TMOJY4YCHHBIE C
HapyIICHUEM 3aKOHa

6. to withhold evidence f) mokazarenbcTBa U3 MEPBBIX PYK

7. evidence wrongly obtained g) 3aKJIIoueHHUE FKCIepTa

8. evidence of guilt h) kocBeHHOE TOKA3aTEIIBCTBO

9. circumstantial evidence 1) TIDKECBUIETEIHLCTBO

10. decisive evidence J) JTIO’)KHOE JT0Ka3aTeIbCTBO

11. expert evidence k) HemoCTaTOYHOE JTOKA3aTEIIbCTBO

12. false evidence | HEOTTPOBEPIKMMOE TOKA3ATEIHCTBO

13. first hand evidence M) pelaroiiee J0Ka3aTeIbCTBO

14. insufficient evidence n) OIEHUTH JOKA3aTEIbCTBO

15. irrefutable evidence 0) TIOKa3aHUs O] TIPUCATON

16. perjured evidence P) CKPBITh JJOKa3aTeIbCTBA

17.physical evidence q) chabpuKoBaTh JT0KA3aTEIHCTBA

2.Give English equivalents for the following Russian expressions

CyeOHbIC U3TEPKKU

CTOpOHA TIO JIeITy

TsKOA

IPOUTPATH/BBIMTPATh CYICOHBIN MPOIIECC
BO30YIUTH J1€J10

IPEIBSIBUTH UCK

ocouhswdE



3. Make up six example sentences with the expressions from exercise 2.

4. Complete the following text using the words from the box:

CRIMINAL OFFENCE; ACQUITTED; CHALLENGE; CIVIL CASES; CONVICTED,
DISQUALIFIED; LIABLE FOR; OWNERSHIP OF PROPERTY; RANDOMLY; RIGHT
OF APPEAL; EVIDENCE; JUDICIARY; VERDICT; UNANIMOUS; UNDERTAKE

The Jury in Britain.

Trial by jury is an ancient and important feature of English justice. Although it has
declined in ....... ........... (except for libel and fraud), it is the main element in criminal
trials in the crown court. Jury membership was once linked to the ........

......... , which resulted in male and middle-class dominance. But now most
categories of British residents are obliged to ....... jury service when summoned.

Before the start of a criminal trial in the crown court, 12 jurors are chosen from a
list of some 30 names ....... selected from local electoral registers. They listen to the
........ at the trial and give their verdict on the facts, after having been isolated in a separate
room for their deliberations. In England, Wales and Northern Ireland the ........ may be
“guilty” or “not guilty”, the latter resulting in acquittal. Until 1967 the verdict had to be
........ . But now the judge will accept a majority verdict after the jury has deliberated for
more than two hours provided that, in the normal jury of 12 people, there are no more than
two dissenters.

9% ¢

In Scotland the jury’s verdict may be “guilty”, “not guilty” or “not proven”; the
accused is ....... if either of the last two verdicts is given. As a general rule no one may be
.... without corroborated evidence from at least two sources.

If the jury acquits the defendant, the prosecution has no ....... ..... and the
defendant cannot be tried again for the same offence.

A jury is independent of the ......... Any attempt to interfere with a jury is a

........... . Potential jurors are put on a panel before the start of the trial. In
England and Wales the prosecution and the defense may .....individual jurors on the panel,
giving reasons for doing so. In Scotland the prosecution or defense may challenge up to
three jurors without reason. In Northern Ireland each defendant has the right to challenge
up to 12 potential jurors without giving a reason.

People between the ages of 18 and 70 (65 in Scotland) whose names appear on the
electoral register, with certain exceptions, are ........ ....... Jury service and their names are



chosen at random. Ineligible people include, for example, judges and people who have
within the previous ten years been members of the legal profession or the police, prison or
probation services. People convicted of certain offences within the previous ten years
cannot serve on a jury. Anyone who has received a prison sentence of five years or more is
......... for life.

Test 4.

Tema: Civil and Criminal Cases

1. Give English equivalents for the following Russian words
expressions:sasenenue 06 oo6unenuu
2. npe3yMIinnsad HEBUHOBHOCTH
IIOKa3aHus
HUCTCI]
OTBCTUHUK

BCTPEYHBIA UCK

3
4
5
6. JIEHEeXKHasl KOMITEH caIus yiepoa
v
8 OpeMst TOKa3bIBaHUS

9

. 3acIyIaTh MOKa3aHUs
10.3a9BUTH O CBOEH HEBUHOBHOCTH

2. Make up as many sentences as you can with words and

expressions from exercise 1.

3. Match the following English expressions with their Russian
equivalents

1. evidence for the plaintiff a) BBI3BIBATH B CYJ UCTIIA

2. judgment for the plaintiff b) BeICTYnaTh B Cy/ie B KQUeCTBE
aJiBOKaTa

HUCTLA

3. plaintiff’s claim C) IOKA3aTeIbCTBO B TIOJIB3Y
UCTIA

4. to appear for the plaintiff d) uckoBoe TpeboBanue

5. to call the plaintiff €) CBHJICTEIIb, BEICTABIICHHBIH
UCTIIOM

6. witness by the plaintiff f) cyneOHOe pelieHue B MOJIb3Y
UCTIA

and



7. convicted defendant g) MOACYIMMBIH, COJIEPIKAIIHIACS TI0]T

CTpaxxeu

8. defendant in custody h) ocysxaeHHbIIH

9. defendant’s record 1) 10ChE MOJICYTUMOTO

10. defendant’s story J) cBUIETED,

BBICTaBJICH
HBIM
OTBETYHKO
M

11. defendant’s witness k) Bepcusi, BbIIBUHYTas
OOBUHSIEMBIM

4. Fill in the gaps with an appropriate word or word combination from
the box

WRONGDOER; MISDEEDS; DETERRENT, RETRIBUTION; DEATH PENALTY,
CORPORAL PUNISHMENT; REHABILITATE; REFORM; BARBARIC; LAW-ABIDING,

HUMANE; CRIME DOESN’T PAY

What is the purpose of punishment? One purpose is obviously to ...... the offender, to
correct the offender’s moral attitudes and antisocial behaviour and to ....... him or her, which
means to assist the offender to return to normal life as a useful member of the community.

Punishment can also be seen as a ....... Because it warns other people of what will
happen if they are tempted to break the law and prevents them from doing so. However, the third
purpose of punishment lies, perhaps, in society’s desire for ...... , which basically means
revenge. In other words, don’t we feel thata ........ should suffer for his ....... ?

The form of punishment should also be considered. On the one hand, some believe that
we should “make the punishment fit the crime”. Those who steal from others should be deprived
of their own property to ensure that criminals are left in no doubt that ....... ........ ....... . For
those who attack others ..... ...... should be used. Murders should be subject to the principal “a
eye for an eye and a tooth for a tooth” and automatically receive the ................

On the other hand, it is said that such views are unreasonable, cruel and
.. and that we should show a more ....... attitude to punishment and try to understand
why a person commits a crime and how society has failed to enable him to live a respectable
......... life.



succeed.

Test 5.

Tema: Types of a Crime.

[EEN

. Complete the sentences with the correct word. The first letter of the word is given.

l_\

. Only with the ¢ of the bank employees could could the criminal
. They d their appearance so that no one would recognize them.

. Another word for illegal and wrong i

. Selling and promoting goods over the phone is called

aa B~ W DN

. Let me give you some practical advice and some helpful t

(o]

. The business was very successful — it was a f concern.

7. Fraudulent schemes are often called s

8. Traditional, non-electronic payments are made o

9. When you open a bank account, you may be asked to show your passport or birth

certificate as v that you are who you say you are.

10. The result was ¢ on the agreement and cooperation of the others.

11. The normal ¢ arrangement will apply: both parties might sign, with a
witness.

12. As areward for your excellent training results, you have been awarded a b__.

13. Very technical vocabulary used by experts is known as j
14. All the A of the company must appear on the balance sheet.

15. A written statement of evidence given by a witness is calleda d

2. Choose the best answer:
1) When you are legally responsible for something, you are said to be__. a)lawful

b) legal c) leasehold d) liable

2) The robber tried to terrify the shopkeeper by threatening him with a
gun.

a) false b) forged c) fraud d) fake
3) It looked like my signature on the cheque but it was not —someone had

a) forged b) cheated c) framed d) reproduced
4) The authorities found that she had given them a name and address.




a) forged b) false c) infamous d) fraud
5) Working in the accounts department gave her a wonderful opportunity to __ the
company of thousands of pounds.

a) defraud b) embarrass c) embrace d) embroil
6) Did you say he could borrow the car? Or did he just take it without your ?
a) consort b) consent ¢) know-how d) service

7) In Great Britain, you are assumed to be innocent until shown by a court otherwise —
the prosecution has to prove your

a) charge b) accusation c) guile d) guilt

8) When she lost her credit card, the first thing she did was to call the bank and

It.
a)  confess b) condemn c) cancel d) conceal
9) The penalties for causing environmental are considered by some to be
too lenient.
a) breakdown b) spoilage c) depravity d) pollution

10) Wrongs done against people or property in civil law are called

a)  torture b) torts c) litigations d) plaints

11) The scientists was able to betray secrets to another country and so committed

a) treason b) trickery C) perjury d) forgery

12. The drug dealers their money from one bank account to another in an
attempt to conceal where it had come from.

a) took b) transferred c) withdrew d) deposited

13. is the part of the legal profession having the right of audience in court.

a) Arbitration b) Accounting c¢) Advocacy d) Assessing

14. Signing someone else’s name is a act.
a) fraudulent b) fraud c) defrauded d) forgery

15. Criminals, gangsters and mobsters are all

a) villains b) villagers c) vassals d) victims

16. After being convicted of a serious crime, a criminal is

a) prosecuted b) imposed c) imprisoned d) confiscated



17. Samples of blood, items of clothing and written documents are all forms of

a) examples b) deposition c) affidavits d) evidence

18. Like clothing, money that needs to be “cleaned up” is subject to

a) soaking b) laundering C) pressing d) rinsing

19. The detectives operated secretly as gang members — they worked
a) underground b) underage C) undercover d) underpaid

20. The police issued for their arrest.

a) warrants b) guarantees C) warnings d) instructions

21. The most powerful criminals are sometimes known as the of

organized crime.

a) baronets b) warlords c) barons d) gangs

22. She was the main estate.

of the rich man’s will and received most of the

a) beneficiary b) benefited C) testament d) benefactor

23. Being famous for something bad is being

a) known b) unknown c) noted d) notorious

24. In modern western society serious crimes are generally
imprisonment.

a) to punish b) punish C) punishing d) punished

25. The plaintiff claimed damages against his employer because he had been dismissed.

VK-4.1 3naer: mpUHIUIBI KOMMYHUKAIuu B  mnpodeccuoHaibHOM  cdepe,
KOMMYHHUKAITUOHHBIE ~ TEXHOJIIOTUM B TpOodeCCHOHATHLHOM  B3aUMOJCHCTBUHU; 3HAUCHUE
KOMMYHHKAIlMM B NMPOo(ecCHOHAIILHOM  B3aWMOJICHCTBHUU;  COBPEMEHHBIC  CpPEJICTBA
WH(OPMAIIMOHHO- KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH.

TemaTnka 10KJI210B

1. What is Law?
2. Law. Types of Law.
3. Constitutional Law and its sources.



Civil and Criminal Law.

Crime, the Causes of Crime.
Criminology.

Crime and Youth.

Civil and Criminal Cases.

9. The History of Punishment.

10. 10.Capital Punishment and its History.
11. 11.Imprisonment or Rehabilitation.
12. 12.Crime in Modern Society.
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VYK-4.2 YMeer: coznaBaTh Ha pyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKE ITMCbMEHHBIE TEKCTHI HAYYHOT'O U
Oo(pULIMANBHO-AEIOBOIO CTHJIEH peun Mo HpoQecCHOHATIbHBIM BOIIPOCAM; HCIHOJIb30BaTh
TEXHOJIOTUM  (OPMHUPOBAHMUSA  CHCTEMBl ~ KOMMYHUKAIlMM;  AHAJIM3UPOBAaTh  CUCTEMY
KOMMYHHMKAIIMOHHBIX CBS3€H B OpraHU3allu.

IIpomexyTouHasi aTTecTALMA
Bonpocsl k 3auery

Coo01ieHys mo TeMam.

Our Institute.

Legal Profession in Great Britain.

Legal Profession in the USA.

| am going to become a Lawyer.

The UK Constitution.

The USA Constitution.

Russian Constitution.

The UK is a Parliamentary Monarchy.
The political system of the USA.

10. The System of Checks and Balances.
11. The History of Law: The Magna Carta.
12. The History of Law: The Bill of Rights.
13. The Judicial System of the UK.

14. The Judicial System of the USA.

15. Court Procedures.

16. The Jury (history).

17. The Jury and Its Role.

18. Trials and Errors.

19. The History of Law Enforcement Authorities.
20. Police Forces in the USA.

21. Status and Duties of the Police in Great Britain.
22. Scotland Yard.

23. Interpol.

24. Law Enforcement Authorities in Russia.

WooNOOTkwWNE



Bomnpocsl k 3xk3amMeny

I’m going to become a Lawyer.

What is Law?

The History of Law: The Magna Carta.
Crime, the Causes of Crime.

Criminology.

Crime in modern Society.

Imprisonment or Rehabilitation.

Police and Society.

. The Jury and Its Value. 10.Court Procedures.
11 Capital Punishment: For and Against.

12. Legal Profession in Great Britain and the USA.
13. Status and Duties.

14. The European Convention on Human Rights.
15. The European Court on Human Rights.

16. The Human Rights Defense.

17.Business: Legal Environment.

18. Economic Crimes.

19. Civil and Criminal Cases.

20. The Sources of International Law.

NGk wNE

CxeMa COOTBETCTBHS THIIOBBIX KOHTPOJ/IbHBIX 3aJJaHUH U OLIEHUBAaeMbIX 3HaHH]7[, yMe}mﬁ,
HAaBbIKOB U (I/IJ'[I/I) OonbITa J€ATCJIBHOCTH, XaPAKTCPU3YIOIIHUX ITAIlbI (])opanona}mﬂ

KOMIIeTEeHI U
Kon u HanMeHOBaHMe HaumenoBanue TunoBoe KOHTPOJILHOE 3a/1aHNE
KOMIIETEHLIUU UH/IUKATOPA

JOCTHKEHUS

KOMITETEHIIUU
YK-4. Crocoben | YK-4.1 Tect; KontponbHas paborta, Bonpocs! k
OCYILIECTBJIATh JIEJIOBYIO HK3aMEHY, BOIIPOCHI K 3a4ETy.
KOMM YHHUKAIIUIO B | YK-4.2 Hoxnan Bonpockl k 3k3amMeHy, BOIIPOCHI K
YCTHOM W NMCBMEHHOU 3a4€Ty.
dopmax Ha | YK-4.3 Tematuueckoe cobecenoBanue Bompocs! k
rOCyIapCTBEHHOM SI3bIKE 9K3aMEHY, BOIIPOCHI K 3a4ETy.
Poccuiickon ®enepanuu
u MHOCTPAaHHOM(BIX)
s3bIKe(ax)




